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Zadržava se pravo na izmjene.

 Sigurnosne upute

U interesu vaše sigurnosti i radi osiguravanja
ispravne uporabe, prije postavljanja i prve
uporabe uređaja, pročitajte pozorno upute sa-
držane u ovom priručniku, uključujući savjete i
upozorenja. Kako bi se izbjegle nepotrebne
greške i nezgode, važno je osigurati da su
sve osobe koje koriste uređaj dobro upoznate
s njegovim načinom rada i sigurnosnim pi-
tanjima. Spremite ove upute i osigurajte se da
prate uređaj u slučaju njegovog prenošenja ili
prodaje, tako da su sve osobe koje koriste
ovaj uređaj tijekom njegova radna vijeka
prikladno informirane o načinu uporabe ure-
đaja i o njegovim sigurnosnim pitanjima.
Radi sigurnosti osoba i imovine, pridržavajte
se mjera opreznosti iz ovih korisničkih uputa
jer proizvođač nije odgovoran za štete nastale
zbog propusta.
Sigurnost djece i slabijih osoba
• Ovaj uređaj nije pogodan za uporabu od

strane osoba (uključujući djecu) smanjenih
fizičkih, osjetnih ili mentalnih sposobnosti,
odnosno bez potrebnog iskustva i znanja,
osim ako ih ne nadgleda ili uputi u uporabu
uređaja osoba odgovorna za njihovu sigur-
nost.
Treba paziti na djecu kako bi se osiguralo
da se ne igraju s uređajem.

• Držite svu ambalažu izvan dohvata djece.
Postoji opasnost od gušenja.

• Prilikom zbrinjavanja uređaja, izvucite
utikač iz utičnice, odsijecite priključni kabel
(što bliže uređaju) i demontirajte vrata kako
biste spriječili da djeca za vrijeme igre za-
dobiju električni udar ili da se zatvore u ure-
đaju.

• Ako će ovaj uređaj s magnetskim brtvama
na vratima zamijeniti stariji uređaj s bravom
na vratima ili poklopcu, svakako onesposo-
bite bravu prije zbrinjavanja starog uređaja.
To će spriječiti da uređaj postane smrtonos-
na klopka za djecu.

Opća sigurnost

Upozorenje 

Ventilacijski otvori na kućištu uređaja ili ugrad-
nom elementu ne smiju biti blokirani.
• Uređaj je namijenjen čuvanju namirnica i/ili

pića u kućanstvu i za upotrebe kao što su:
– kuhinja za osoblje u prodavaonicama,

uredima i drugim radnim prostorima,
– za farme i za goste hotela, motela i dru-

gih vrsta smještaja,
– za prenoćišta,
– za catering i slične nekomercijalne

primjene.
• Ne koristite mehanička pomagala niti bilo

kakva druga sredstva za ubrzavanje proce-
sa otapanja.

• Ne koristite električne uređaje (npr. aparate
za pravljenje sladoleda) u uređajima za
hlađenje, osim ako ih je proizvođač odobrio
za tu namjenu.

• Pazite da ne oštetite sustav hlađenja.
• Sustav hlađenja uređaja sadrži izobutan

(R600a), prirodni plin s visokim stupnjem
ekološke kompatibilnosti, koji je usprkos
tomu zapaljiv.
Tijekom prijevoza i postavljanja uređaja pri-
pazite da se ne ošteti nijedna komponenta
sustava hlađenja.
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Ako se sustav hlađenja ošteti:
– izbjegavajte otvoreni plamen i izvore za-

paljenja
– dobro prozračite prostoriju u kojoj se ure-
đaj nalazi

• Opasan je bilo kakav pokušaj izmjene spe-
cifikacija ili samog proizvoda. Bilo kakvo
oštećenje kabela može prouzročiti kratki
spoj, požar i/ili strujni udar.

Upozorenje Sve električne komponente
(električni kabel, utikač, kompresor) mora

zamijeniti ovlašteni serviser ili kvalificirani ser-
visni tehničar kako bi se izbjegla opasnost.

1. Kabel napajanja ne smije se produživa-
ti.

2. Provjerite je li stražnji dio uređaja
prignječio ili oštetio utikač. Prignječen
ili oštećen utikač može se pregrijati i
prouzročiti požar.

3. Provjerite imate li pristup do električnog
utikača uređaja.

4. Ne povlačite kabel napajanja.
5. Ako utičnica nije dobro pričvršćena, ne

umećite utikač. Postoji opasnost od
strujnog udara ili požara.

6. Ne smijete upotrebljavati uređaj ako na
unutarnjem svjetlu nema pokrova (ako
je predviđen).

• Ovaj je uređaj vrlo težak. Pažljivo ga
pomičite.

• Ne vadite i ne dirajte dijelove iz odjeljka
zamrzivača ako su vam ruke vlažne/mokre
jer to može uzrokovati ogrebotine ili smrzo-
tine.

• Izbjegavajte produljeno izlaganje uređaja
izravnom sunčevom svjetlu.

• Žaruljice (ako su predviđene) koje se
nalaze u ovom uređaju posebno su
namijenjene uporabi samo s kućanskim
aparatima. Nisu prikladne za osvjetljenje
stambenih prostorija.

Svakodnevna uporaba
• Nemojte stavljati vruće posude na plastične

dijelove uređaja.

• Nemojte pohranjivati zapaljive plinove i
tekućine u uređaju, jer bi mogli eksplodirati.

• Namirnice ne stavljajte direktno ispred otvo-
ra za zrak na stražnjoj stijenci. (Ako je ure-
đaj Frost Free)

• Smrznutu hranu ne smijete ponovo zamrza-
vati nakon što ste je otopili.

• Držite prethodno pakiranu zaleđenu hranu
u skladu s uputama proizvođača zaleđene
hrane.

• Strogo se pridržavajte preporuka proizvo-
đača što se tiče čuvanja hrane. Konzulti-
rajte odgovarajuće upute.

• Nemojte stavljati gazirana i pjenušava pića
u odjeljak zamrzivača jer stvaraju pritisak
na spremnik koji ih sadrži, što bi moglo do-
vesti do eksplozije i oštećenja uređaja.

• Ledene lizalice mogu prouzročiti smrzotine
ako se konzumiraju izravno iz uređaja.

Održavanje i čišćenje
• Prije održavanja, isključite uređaj i izvadite

električni utikač iz utičnice mrežnog na-
pajanja.

• Nemojte čistiti uređaj metalnim
predmetima.

• Nemojte koristiti oštre predmete za
uklanjanje inja s uređaja. Koristite plastični
strugač.

• Redovito provjeravajte ispust hladnjaka ima
li otopljene vode. Ako je potrebno, očistite
ispust. Ako je ispust začepljen, voda će se
skupljati na dnu uređaja.

Postavljanje

Važno Za električno priključivanje pažljivo
slijedite upute u odgovarajućim odlomcima.

• Izvadite uređaj iz ambalaže i provjerite je li
oštećen. Ne spajajte uređaj ukoliko je ošte-
ćen. Odmah prijavite eventualna oštećenja
trgovini u kojoj ste ga kupili. U tom slučaju
nemojte baciti ambalažu.

• Preporučujemo vam da pričekate najmanje
četiri sata prije spajanja uređaja, kako biste
omogućili povrat ulja u kompresor.

• Zrak se mora slobodno kretati oko uređaja,
u protivnom se uređaj pregrijava. Slijedite
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upute vezane uz postavljanje kako biste po-
stigli dovoljan stupanj ventilacije.

• Kad god je to moguće, stražnji dio proizvo-
da bi se trebao nalaziti uza zid kako biste
izbjegli dodirivanje toplih dijelova (kompre-
sor, kondenzator) i spriječili mogućnost
opeklina.

• Uređaj se ne smije postavljati pored ra-
dijatora ili štednjaka.

• Provjerite je li nakon postavljanja uređaja
električni utikač dostupan.

• Priključite samo na dovod pitke vode (ako
je predviđen priključak na vodu).

Servisiranje
• Sve električarske radove potrebne za servi-

siranje ovog uređaja mora izvršiti kvalificira-
ni električar ili kompetentna osoba.

• Ovaj proizvod mora servisirati ovlašteni
Servis, a smiju se koristiti samo originalni
dijelovi.

Zaštita okoliša

Uređaj ne sadrži plinove koji bi mogli
oštetiti ozonski sloj, ni u rashladnom kru-

gu niti u materijalu koji služi za izolaciju. Ure-
đaj se ne smije zbrinjavati zajedno s urbanim
otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive
plinove: uređaj mora biti zbrinut u skladu s va-
žećim propisima koje možete dobiti od
lokalnih vlasti. Pazite da ne oštetite rashladnu
jedinicu, naročito stražnji dio pored izmjenjiva-
ča topline. Materijali korišteni na ovom ure-
đaju koji su označeni simbolom  mogu se
reciklirati.

Opis proizvoda

43 65

78

1 2

1 Ladice za povrće

2 Police ormarića
3 Stalak za boce

4 Upravljačka ploča
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5 Police vrata

6 Polica za boce
7 Košara zamrzivača

8 Nazivna pločica

Rad uređaja

Uključivanje
Stavite utikač u utičnicu.
Okrenite regulator temperature u smjeru
kazaljke na satu do središnje vrijednosti.
Isključivanje
Za isključivanje uređaja okrenite regulator
temperature u položaj "O".
Namještanje temperature
Temperatura se automatski podešava.
Za uključivanje uređaja postupite na slijedeći
način:
• okrenite regulator temperature prema nižim

postavkama kako biste postigli manji stu-
panj hladnoće.

• okrenite regulator temperature prema višim
postavkama kako biste postigli veći stupanj
hladnoće.

Središnje su postavke općenito
najprikladnije.

Međutim, treba odabrati točnu postavku
imajući u vidu da temperatura u uređaju ovisi
o slijedećem:
• temperaturi u prostoriji
• koliko se često vrata otvaraju
• količini čuvane hrane
• mjestu gdje je postavljen uređaj.

Važno Ako je temperatura prostorije visoka ili
je uređaj potpuno pun te postavljen na najnižu
temperaturu, on može neprekidno raditi pa se
na stražnjoj stijenci može stvarati inje. U tom
slučaju podešivač se mora podesiti na višu
temperaturu kako bi se omogućilo automatsko
odmrzavanje te smanjena potrošnja električne
energije.

Prva uporaba

Čišćenje unutrašnjosti
Prije prvog korištenja uređaja, operite unu-
trašnjost i sav vanjski pribor toplom vodom i
neutralnim sapunom kako biste uklonili tipičan
miris novog proizvoda, zatim dobro osušite.

Važno Nemojte koristiti deterdžente ili abra-
zivna sredstva jer bi oni mogli oštetiti uređaj.

Svakodnevna uporaba

Spremanje zamrznute hrane
Prilikom prvog uključivanja ili nakon duljeg
razdoblja nekorištenja, prije stavljanja proizvo-
da u pretinac, pustite uređaj da radi najmanje
2 sata.
Košare zamrzivača osiguravaju da brzo i jed-
nostavno pronađete pakiranu hranu koju
želite. Ako se spremaju velike količine namir-
nica, uklonite sve ladice. Hrana se može
stavljati na sve police koje su najmanje 15
mm udaljene od vrata.

Važno U slučaju neželjenog odmrzavanja,
primjerice uslijed prekida dovoda električne

energije ili ako je napajanje prekinuto dulje od
vremena prikazanog u tablici tehničkih
karakteristika pod "vrijeme porasta",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati i zatim ponovno
zamrznuti (nakon što se ohlade).

Zamrzavanje svježih namirnica
Odjeljak zamrzivača prikladan je za dugo-
trajno zamrzavanje svježih namirnica i dugo-
trajno čuvanje zamrznutih i duboko zamrznu-
tih namirnica.
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Maksimalna količina hrane koju možete
zamrznuti u 24 sata navedena je na nazivnoj
pločici
Postupak zamrzavanja traje 24 sata: tijekom
tog perioda nemojte dodavati druge namirnice
za zamrzavanje.
Otapanje
Duboko zamrznuta ili zamrznuta hrana, prije
uporabe, može se otopiti u odjeljku hladnjaka
ili na sobnoj temperaturi, ovisno o vremenu
koje je na raspolaganju za taj postupak.
Manji komadi mogu se čak i kuhati dok su još
zamrznuti, izravno iz zamrzivača: u tom
slučaju, kuhanje će duže trajati.
Pomične police
Stjenke hladnjaka opremljene su nizom vo-
dilica tako da se police mogu postaviti prema
želji.

Stalak za boce
Postavite boce (s otvorom prema naprijed) na
prethodno postavljenu policu.

Namještanje polica na vratima

Za spremanje
pakiranja hrane
različitih veličina
police na vratima
mogu se postaviti na
različite visine.
Postupno povlačite
policu u smjeru
strelica dok se ne
oslobodi, zatim je
postavite u željeni
položaj

2

1

3

Vađenje košarica za zamrzavanje iz
zamrzivača
Košarice za zamrzavanje imaju graničnik koji
sprječava neželjeno vađenje ili ispadanje.
Prilikom vađenja iz zamrzivača povucite koša-
ricu prema sebi i nakon dostizanja krajnje
točke, izvadite prednju stranu prema gore.
Pri vraćanju na mjesto malo podignite prednju
stranu košarice kako biste je umetnuli u
zamrzivač. Kada prijeđete krajnje točke gurni-
te košarice natrag u njihov položaj.

1

2

Korisni savjeti i preporuke

Zvukovi pri normalnom radu
• Pri pumpanju rashladnog sredstva kroz spi-

rale ili cijevi može se čuti slabo grgljanje i
pjenušanje. To je sasvim normalno.

• Kada je kompresor uključen, rashladno se
sredstvo pumpa po uređaju i iz njega se
može čuti zujanje ili pulsiranje. To je sasvim
normalno.

6
 

www.zanussi.com



• Širenje zbog topline može izazvati iznenad-
ni zvuk pucanja. To je prirodno i ne pred-
stavlja opasnost. To je sasvim normalno.

• Pri uključivanju i isključivanju kompresora
začut ćete slabi "klik" regulatora temperatu-
re. To je sasvim normalno.

Savjeti za zamrzavanje svježe hrane
Za postizanje najboljih izvedbi:
• nemojte pohranjivati toplu hranu ili isparive

tekućine u hladnjaku;
• nemojte pokrivati ili zamatati hranu, naroči-

to ako ima jak miris;
• stavite hranu tamo gdje zrak može oko nje

slobodno kružiti.
Savjeti za hlađenje
Korisni savjeti:
Meso (sve vrste): umotajte u polietilenske vre-
ćice i stavite na staklenu policu iznad ladice
za povrće.
Radi sigurnosti, čuvajte hranu na taj način
najdulje dan-dva.
Skuhana hrana, hladna jela i sl.: treba ih
pokriti i mogu se staviti na bilo koju policu.
Voće i povrće: potrebno ih je dobro očistiti i
staviti u specijalnu ladicu/ladice.
Maslac i sir: treba ih staviti u specijalne nepro-
pusne spremnike ili umotati u aluminijsku
foliju ili plastične vrećice kako biste ih što je
više moguće zaštitili od zraka.
Boce: moraju imati čep i potrebno ih je čuvati
ili na stalku za boce ili u držaču boca na vra-
tima.
Banane, krumpir, luk i češnjak, ukoliko se ne
nalaze u ambalaži, ne smiju se čuvati u
hladnjaku.
Savjeti za zamrzavanje
Kako biste imali najveću korist od postupka
zamrzavanja, slijedi nekoliko važnih savjeta:
• najveća količina namirnica koju možete

zamrznuti u roku od 24 sata. prikazana je
na nazivnoj pločici;

• postupak zamrzavanja traje 24 sata.
Nemojte dodavati namirnica za zamrza-
vanje tijekom tog razdoblja;

• zamrzavajte samo svježe i dobro očišćene
namirnice vrhunske kvalitete;

• pripremite hranu tako da je podijelite u
manje porcije kako biste omogućili brzo i
potpuno zamrzavanje i kako biste omogućili
naknadno otapanje samo željene količine;

• zamotajte namirnice u aluminijsku foliju ili
polietilensku foliju kako biste osigurali da je
pakovanje nepropusno;

• nemojte dozvoliti da svježa, nezamrznuta
hrana dođe u dodir s već zamrznutom hra-
nom, tako ćete spriječiti porast temperature
potonje;

• nemasne namirnice se bolje čuvaju od
masnih namirnica; sol smanjuje rok čuvanja
namirnica;

• vodeni led, ako ga konzumirate odmah
nakon vađenja iz odjela zamrzivača, može
prouzročiti smrzotine na koži;

• preporučuje se da je datum zamrzavanja
dobro vidljiv na svakom pakovanju, kako bi-
ste mogli voditi računa o vremenu po-
hranjivanja.

Savjeti za čuvanje zamrznutih namirnica
Za postizanje najboljih performansi uređaja,
pridržavajte se slijedećeg:
• provjerite je li prodavač ispravno čuvao

zamrznutu hranu koju ste kupili;
• zamrznutu hranu iz trgovine namirnicama

prebacite u zamrzivač u što kraćem roku;
• nemojte često otvarati vrata ili ih ostavljati

otvorena duže no što je potrebno;
• nakon što ste ih odmrznuli, namirnice se

brzo kvare i ne mogu se ponovo zamrznuti;
• namirnice ne čuvajte dulje od roka kojeg je

otisnuo proizvođač.
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Čišćenje i održavanje

Pozor Uređaj isključite iz električne
mreže prije bilo kakvih radova na

održavanju.

Ovaj uređaj sadrži ugljikovodike u
rashladnoj jedinici; održavanje i ponovo

punjenje mora izvršiti isključivo ovlašteni teh-
ničar.

Redovito čišćenje
Opremu treba redovito čistiti:
• očistite unutrašnjost i pribor mlakom vodom

i neutralnim sapunom.
• redovito provjeravajte brtve na vratima i či-

stite kako biste bili sigurni da su čiste i bez
naslaga.

• dobro isperite i osušite.

Važno Nemojte povlačiti, pomicati ili oštetiti
cijevi i/ili kabele unutar elementa.
Nikad ne koristite deterdžente, abrazivna
sredstva, sredstva za čišćenje vrlo intenzivnih
mirisa ili sredstvo za poliranje s voskom jer bi
mogli oštetiti površinu i ostaviti jak miris.

Četkom očistite kompresor na stražnjem dijelu
uređaja. Ovaj će postupak poboljšati rad ure-
đaja i uštedjeti električnu energiju.

Važno Pazite da ne oštetite rashladni sustav.

Mnoga komercijalna sredstva za čišćenje
kuhinjskih površina sadrže kemikalije koje
mogu napasti/oštetiti plastične dijelove ovoga
uređaja. Zbog toga preporučujemo da čistite
vanjski dio kućišta uređaja samo toplom vo-
dom s malo tekućeg deterdženta za pranje
suđa.
Po završetku čišćenja, ponovno priključite
uređaj na električnu mrežu.
Odmrzavanje zamrzivača
Inje se automatski uklanja s isparivača pretin-
ca hladnjaka svaki put kada se motor kompre-
sora zaustavi tijekom normalne uporabe. Ot-
opljena voda se ispušta kroz ispusni otvor u
poseban spremnik u stražnjem dijelu uređaja,
preko motora kompresora, gdje isparava.

Važno je povremeno
očistiti otvor za ispu-
štanje otopljene vo-
de u sredini kanala
odjeljka hladnjaka
kako bi se spriječilo
da ga voda preplavi
te iscuri na hranu u
unutrašnjosti.

Odleđivanje zamrzivača
Određena količina inja uvijek će se nakupljati
na policama zamrzivača i oko gornjeg
odjeljka.
Zamrzivač odmrznite kada sloj inja dosegne
debljinu od 3-5 mm.
Za uklanjanje inja slijedite upute u nastavku:
• isključite uređaj i izvadite utikač iz utičnice

napajanja
• izvadite sve namirnice, umotajte ih u više

slojeva novinskog papira i stavite ih na
hladno mjesto

• izvadite ladice zamrzivača
• oko ladica stavite izolirajući materijal, npr.

pokrivače ili novine.
Odmrzavanje možete ubrzati stavljanjem
zdjela s vrućom (ali ne kipućom) vodom u
zamrzivač.
• Ostavite vrata otvorena i umetnite plastični

strugač u odgovarajuće sjedište na središte
donjeg dijela, stavljajući spremnik ispod
njega za sakupljanje odleđene vode (sam
spremnik nije uključen u uređaj)

• pažljivo sastružite led kad se počne topiti
(koristite drveni ili plastični strugač)

• kad se sav led otopi, dobro osušite unu-
trašnjost i čuvajte strugač za daljnju upora-
bu.

• uključite uređaj i vratite zamrznute namirni-
ce na mjesto.
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Ako je uređaj opremljen, uključite funkciju
Quick Chill na nekoliko sati tako da može
postići prikladnu temperaturu pohrane što je
prije moguće.

Pozor Nikada ne koristite oštre metalne
predmete za struganje inja s isparivača

jer biste ga mogli oštetiti. Nemojte koristiti
mehaničke uređaje ili druga sredstva za
ubrzavanje postupka odleđivanja osim onih
koje preporučuje proizvođač. Rast
temperature pakiranja zamrznutih namirnica
tijekom odleđivanja može skratiti njihov
siguran rok čuvanja.

Rješavanje problema

Pozor Prije rješavanja problema utikač
isključite iz električne mreže.

Samo kvalificirani električar ili ovlašteni
serviser smije rješavati probleme koji nisu
navedeni u ovom priručniku.

Važno Tijekom normalnog rada čuju se razni
zvukovi (kompresor, kruženje rashladnog
sredstva).

Problem Mogući uzrok Rješenje
Uređaj je bučan. Uređaj ne stoji pravilno. Provjerite stoji li uređaj stabilno (sve

četiri nožice trebaju biti na podu).

Kompresor neprekidno ra-
di.

Regulator temperature možda nije
ispravno postavljen.

Podesite na višu temperaturu.

 Vrata nisu pravilno zatvorena. Pogledajte poglavlje "Zatvaranje
vrata".

 Vrata su prečesto otvarana. Ne ostavljajte vrata otvorena dulje
no što je potrebno.

 Temperatura namirnica je previ-
soka.

Prije spremanja, namirnice ostavite
da se ohlade na sobnu temperatu-
ru.

 Sobna temperatura je previsoka. Snizite temperaturu u prostoriji.

Voda teče niz stražnju
ploču hladnjaka.

Tijekom procesa automatskog
odmrzavanja, na stražnjoj se
stjenci odmrzava inje.

To je normalno.

Voda teče u hladnjak. Izlaz za vodu je začepljen. Očistite izlaz za vodu.

 Namirnice sprječavaju protok vode
u sakupljač vode.

Provjerite da proizvodi ne dodiruju
stražnju stjenku.

Stvara se previše inja i
leda.

Namirnice nisu ispravno umotane. Bolje umotajte namirnice.

 Vrata nisu pravilno zatvorena. Pogledajte poglavlje "Zatvaranje
vrata".

 Regulator temperature možda nije
ispravno postavljen.

Postavite višu temperaturu.
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Problem Mogući uzrok Rješenje
Temperatura u uređaju je
preniska.

Regulator temperature možda nije
ispravno postavljen.

Postavite višu temperaturu.

Temperatura u uređaju je
previsoka.

Regulator temperature možda nije
ispravno postavljen.

Postavite nižu temperaturu.

 Vrata nisu pravilno zatvorena. Pogledajte poglavlje "Zatvaranje
vrata".

 Temperatura namirnica je previ-
soka.

Prije spremanja, namirnice ostavite
da se ohlade na sobnu temperatu-
ru.

 Odjednom ste spremili puno
namirnica.

Stavljajte manje namirnica isto-
vremeno.

Temperatura u hladnjaku je
previsoka.

Nema cirkulacije hladnog zraka u
uređaju.

Provjerite kruži li hladan zrak unutar
uređaja.

Temperatura u zamrzivaču
je previsoka.

Namirnice su postavljene preblizu
jedne do drugih.

Spremite namirnice tako da omogu-
ćite kruženje hladnog zraka.

Uređaj ne radi. Uređaj je isključen. Uključite uređaj.

 Električni utikač nije ispravno
utaknut u utičnicu mrežnog na-
pajanja.

Ispravno utaknite utikač u utičnicu
mrežnog napajanja.

 Uređaj nema napajanja. Nema na-
pona u utičnici električne mreže.

Priključite drugi električni uređaj na
utičnicu mrežnog napajanja. Obrati-
te se ovlaštenom serviseru.

Svjetlo ne radi. Svjetlo je u stanju pripravnosti. Zatvorite i otvorite vrata.

 Žarulja nije ispravna. Pogledajte poglavlje "Zamjena ža-
rulje".

Ako ni nakon vršenja gore navedenih provjera
vaš uređaj još uvijek ne radi ispravno, kon-
taktirajte službu postprodaje.
Zamjena žarulje
1. Isključite uređaj.
2. Pažljivo pomaknite prozirni poklopac

prema gore i dolje i istovremeno ga
otkvačite u smjeru strelica.

3. Zamijenite žarulju originalnim ili
zamjenskim rezervnim dijelom. Može se
koristiti žarulja Osram PARATHOM SPE-
CIAL T26 od 0, 8 W. Druga mogućnost je
upotreba žarulje sa žarnom niti koja je po-
sebno izrađena za kućanske uređaje
(pogledajte i poglavlje SIGURNOSNE IN-
FORMACIJE) maksimalne snage koja ne
prelazi oznaku na razdjelniku svjetla.

4. Postavite poklopac žarulje.

5. Priključite uređaj u utičnicu mrežnog na-
pajanja.

6. Otvorite vrata. Provjerite uključuje li se
žarulja.

1

1

2

Zatvaranje vrata
1. Očistite brtve na vratima.
2. Ako je potrebno, podesite vrata.

Pogledajte "Postavljanje".
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3. Ako je potrebno, zamijenite neispravnu
brtvu na vratima. Obratite se servisnom
centru.

Tehnički podaci

   
Dimenzije   

 Visina 1745 mm

 Širina 595 mm

 Dubina 642 mm

Vrijeme odgovora  30 h

Napon  230-240 V

Frekvencija  50 Hz

Tehnički podaci nalaze se na nazivnoj pločici
na unutrašnjoj lijevoj strani uređaja i na ener-
getskom natpisu.

Postavljanje

Pozor Pozorno pročitajte "Informacije o
sigurnosti" za siguran i ispravan rad

uređaja prije postavljanja uređaja.

Pozicioniranje
Postavite uređaj na mjesto gdje sobna tempe-
ratura odgovara klimatskoj klasi označenoj na
nazivnoj pločici uređaja:

Klimatsk
a klasa

Temperatura okoline

SN od +10°C do + 32°C

N od +16°C do + 32°C

ST od +16°C do + 38°C

T od +16°C do + 43°C

Položaj
Uređaj udaljite od izvora topline, kao što su
radijatori, bojleri, izravna sunčeva svjetlost,
itd. Osigurajte slobodan protok zraka oko
stražnjeg dijela kućišta uređaja. Za osiguranje
najboljeg rada, ako se uređaj nalazi ispod vi-
sećeg zidnog elementa, minimalna udaljenost
između vrha kućišta uređaja i visećeg
elementa treba biti najmanje 100 mm. Među-
tim, u savršenim se uvjetima uređaj ne bi

smio nalaziti ispod visećih zidnih elemenata.
Točno niveliranje osigurava se pomoću jedne
ili više podesivih nožica na podnožju kućišta
uređaja.

Upozorenje Mora biti omogućeno
iskopčavanje uređaja iz električne mreže:

utikač zato mora biti lako dostupan nakon
postavljanja.

A B

min
100mm

20mm
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Poravnavanje

Prilikom namještanja
uređaja osigurajte da
stoji u ravnini. To
možete namjestiti
pomoću podesivih
nožica na prednjem
donjem dijelu.

Električno spajanje
Prije električnog spajanja uvjerite se da volta-
ža i frekvencija na nazivnoj pločici odgovaraju
električnom napajanju u vašem domu.
Uređaj mora biti uzemljen. Utikač na kabelu
električne energije isporučen je s kontaktom
za tu svrhu. Ako vaša kućna električna utični-
ca nije uzemljena, spojite uređaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s važećim propisima, pri-
tom se obraćajući kvalificiranom električaru.
Proizvođač odbija svaku odgovornost ukoliko
gornje sigurnosne mjere opreza nisu poduze-
te.
Ovaj je uređaj u skladu sa slijedećim EU. di-
rektivama.
Promjena smjera otvaranja vrata

Važno Savjetujemo vam da radnje koje
slijede obavite u prisutnosti druge osobe koja
će čvrsto držati vrata uređaja tijekom
izvođenja postupka.

Za promjenu smjera otvaranja vrata izvršite
sljedeće korake:
• Otvorite vrata i ispraznite police
• Odvijte vijke gornje šarke na vratima. (1)
• Skinite vrata sa zatika srednje šarke. (2)
• Postavite pokrov gornje šarke na otvore na

suprotnoj strani.
• Odvijte vijke srednje šarke (3)

2

1

• Izvadite čepove s gornje strane obaju vrata
i premjestite ih na suprotnu stranu.

• Skinite vrata sa zatika donje šarke. (4)

4

3

• Odvijte zatik donje šarke (5) i zavijte zatik
donje šarke (6) u lijevi otvor donje šarke.

5

6

• Odvijte vijke donje šarke i skinite zatik. (8)
• Odvijte donje pokrovne čepove i zavijte ih u

otvore na suprotnoj strani. (7)
• Postavite donju šarku na suprotnu stranu i

pričvrstite je vijcima. (8)

7

8

• Postavite donja vrata na zatik donje šarke.
(9)
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• Odvijte srednje pokrovne čepove i zavijte ih
u otvore na suprotnoj strani. (10)

• Postavite srednju šarku na suprotnu stranu
i pričvrstite je vijcima. (11)

10

9
180o

11

• Postavite gornja vrata na zatik srednje
šarke. (12)

• Pričvrstite vrata gornjom šarkom i pričvrstite
je njenim vijcima. (13)

12

13

Preporučujemo vam da pričekate najmanje
četiri sata prije spajanja uređaja, kako biste
omogućili povrat ulja u kompresor.
Ako je temperatura okoline niska (npr. zimi),
brtva možda neće savršeno prianjati na kući-
šte. U tom slučaju, pričekajte da se brtva pri-
rodno prilagodi.
U slučaju da ne želite obaviti gore navedene
radnje, kontaktirajte najbliži postprodajni ser-
vis. Serviser postprodajnog servisa na vaš će
račun izvršiti zamjenu strane otvaranja vrata.

Briga za okoliš

Simbol  na proizvodu ili na njegovoj
ambalaži označuje da se s tim proizvodom ne
smije postupiti kao s otpadom iz domaćinstva.
Umjesto toga treba biti uručen prikladnim
sabirnim točkama za recikliranje elektroničkih
i električkih aparata. Ispravnim odvoženjem
ovog proizvoda spriječit ćete potencijalne

negativne posljedice na okoliš i zdravlje ljudi,
koje bi inače mogli ugroziti neodgovarajućim
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za
detaljnije informacije o recikliranju ovog
proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vaš
lokalni gradski ured, uslugu za odvoženje
otpada iz domaćinstva ili trgovinu u kojoj ste
kupili proizvod.

 
13www.zanussi.com



Cuprins
Instrucţiuni privind siguranţa _ _ _ _ _ _ _  14
Descrierea produsului _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  17
Funcţionarea _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  17
Prima utilizare _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  18
Utilizarea zilnică _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  18
Sfaturi utile _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  19

Îngrijirea şi curăţarea _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  20
Depanare _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  22
Date tehnice _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  24
Instalarea _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  24
Informaţii privind mediul _ _ _ _ _ _ _ _ _  26

Ne rezervãm dreptul asupra efectuãrii de modificãri.

 Instrucţiuni privind siguranţa

Pentru siguranţa dv. şi pentru a asigura utili-
zarea corectă a aparatului, înainte de instala-
re şi de prima utilizare, citiţi cu atenţie acest
manual de utilizare, inclusiv recomandările şi
avertismentele cuprinse în el. Pentru a evita
erorile inutile şi accidentele, este important să
vă asiguraţi că toate persoanele care vor folo-
si aparatul cunosc foarte bine modul său de
funcţionare şi caracteristicile de siguranţă.
Păstraţi aceste instrucţiuni şi asiguraţi-vă că
ele vor însoţi aparatul în cazul în care este
mutat sau vândut, astfel încât toţi utilizatorii,
pe întreaga durată de viaţă a aparatului, să fie
corect informaţi cu privire la utilizarea şi sigu-
ranţa sa.
Pentru siguranţa persoanelor şi a bunurilor,
respectaţi măsurile de precauţie din aceste in-
strucţiuni de utilizare, deoarece producătorul
nu este responsabil de daunele cauzate prin
nerespectarea acestor cerinţe.
Siguranţa copiilor şi a persoanelor
vulnerabile
• Acest aparat nu trebuie folosit de persoane

(inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzoria-
le şi mentale reduse, sau lipsiţi de expe-
rienţă şi cunoştinţe, cu excepţia cazului în
care sunt supravegheaţi sau li s-au dat in-
strucţiuni în legătură cu folosirea aparatului,
de către o persoană răspunzătoare pentru
siguranţa lor.
Copiii trebuie supravegheaţi ca să nu se
joace cu aparatul.

• Nu lăsaţi ambalajele la îndemâna copiilor.
Există riscul de sufocare.

• Când aruncaţi aparatul, scoateţi ştecherul
din priză, tăiati cablul de alimentare (cât

mai aproape de aparat) şi înlăturaţi uşa,
astfel încât copiii care se joacă să nu se
poată electrocuta şi să nu se poată închide
înăuntru.

• Dacă acest aparat, care are garnituri mag-
netice la uşă, înlocuieşte un aparat mai ve-
chi care are un sistem de închidere cu arc
(zăvor cu resort), faceţi inutilizabil sistemul
de închidere înainte de a arunca aparatul
vechi. În acest mod nu va putea deveni o
capcană mortală pentru un copil.

Aspecte generale referitoare la siguranţă

Avertizare 

Menţineţi libere deschiderile de ventilare din
carcasa aparatului sau din structura în care
este încorporat.
• Acest aparat este destinat pentru conserva-

rea alimentelor şi/sau a băuturilor în locuin-
ţele normale şi la aplicaţii similare, cum ar
fi:
– în bucătăriile pentru personal din magazi-

ne, birouri şi alte medii de lucru;
– casele de la ferme şi de către clienţii din

hoteluri, moteluri şi alte medii de tip rezi-
denţial;

– unităţi de cazare cu micul dejun inclus;
– unităţi de catering şi alte aplicaţii similare

care nu fac parte din comerţul cu
amănuntul.

• Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau alte
mijloace artificiale pentru a accelera proce-
sul de dezgheţare.

• Nu utilizaţi alte aparate electrice (de ex.
aparate de îngheţată) în interiorul aparate-
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lor de răcire, decât dacă sunt aprobate în
mod special de producător în acest scop.

• Nu deterioraţi circuitul de răcire.
• Circuitul de răcire al aparatului conţine izo-

butan ca agent de răcire (R600a), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate
cu mediul înconjurător, dar care este infla-
mabil.
În timpul transportului şi instalării aparatu-
lui, procedaţi cu atenţie pentru a nu deterio-
ra niciuna dintre componentele circuitului
de răcire.
Dacă circuitul de răcire este deteriorat:
– evitaţi flăcările deschise şi sursele de foc
– aerisiţi foarte bine camera în care este

amplasat aparatul
• Este periculos să modificaţi specificaţiile

sau să modificaţi acest produs, în orice fel.
Deteriorarea cablului de alimentare poate
produce un scurt-circuit, un incendiu şi/sau
electrocutarea.

Avertizare Pentru evitarea oricărui peri-
col, componentele electrice (cablu de ali-

mentare, ştecher, compresor etc.) trebuie în-
locuite numai de către un tehnician de service
autorizat şi calificat, cu respectarea normelor
de siguranţă în vigoare.

1. Cablul de alimentare nu trebuie să fie
prelungit.

2. Asiguraţi-vă ca ştecherul nu este strivit
sau deteriorat de partea din spate a
aparatului. Un cablu de alimentare stri-
vit sau deteriorat se poate supraîncălzi
şi poate produce un incendiu.

3. Trebuie să puteţi accesa uşor ştecherul
aparatului.

4. Nu trageţi de cablu.
5. Dacă priza nu este fixă, nu introduceţi

ştecherul în priză. Există riscul de elec-
trocutare sau de incendiu.

6. Aparatul nu trebuie utilizat fără a fi
montat capacul becului din interior
(dacă este prevăzut).

• Acest aparat este greu. Trebuie să proce-
daţi cu atenţie când îl deplasaţi.

• Nu scoateţi şi nu atingeţi alimentele din
compartimentul congelator dacă aveţi mâi-
nile umede sau ude, deoarece în acest
mod pielea se poate zgâria sau poate suferi
degerături.

• Evitaţi expunerea îndelungată a aparatului
la lumină solară directă.

• Becurile (dacă sunt prevăzute) din acest
aparat sunt special destinate aparatelor
electrocasnice. Acestea nu sunt compatibi-
le cu iluminatul locuinţei.

Utilizarea zilnică
• Nu puneţi oale fierbinţi pe piesele din plas-

tic ale aparatului.
• Nu păstraţi gaze şi lichide inflamabile în in-

teriorul aparatului, deoarece ar putea explo-
da.

• Nu puneţi alimentele în contact cu fantele
de aerisire de pe peretele din spate. (Dacă
aparatul este Frost Free -fără gheaţă)

• Alimentele congelate nu trebuie să mai fie
congelate din nou după ce s-au dezgheţat.

• Păstraţi alimentele congelate ambalate în
conformitate cu instrucţiunile producătorului
alimentelor congelate.

• Recomandările producătorului aparatului
privind conservarea trebuie respectate cu
stricteţe. Consultaţi instrucţiunile respecti-
ve.

• Nu puneţi băuturi gazoase sau carbonatate
în compartimentul congelator, deoarece se
creează presiune asupra recipientului, iar
acesta ar putea exploda, deteriorând apa-
ratul.

• Îngheţata pe băţ poate cauza degerături
dacă e consumată imediat după scoaterea
din aparat.

Întreţinerea şi curăţarea
• Înainte de a efectua operaţiile de întreţine-

re, opriţi aparatul şi scoateţi ştecărul din
priză.

• Nu curăţaţi aparatul cu obiecte din metal.
• Nu folosiţi obiecte ascuţite pentru a în-

depărta gheaţa din aparat. Folosiţi o răzui-
toare din plastic.
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• Examinaţi periodic scurgerea din frigider
pentru a vedea dacă există apă rezultată
din dezgheţare. Dacă este necesar, curăţaţi
scurgerea. Dacă scurgerea este blocată,
apa se va acumula în partea de jos a apa-
ratului.

Instalarea

Important Pentru racordarea la circuitul
electric respectaţi cu atenţie instrucţiunile din
paragrafele corespunzătoare.

• Despachetaţi aparatul şi verificaţi dacă este
deteriorat. Nu conectaţi aparatul dacă este
deteriorat. Comunicaţi imediat eventualele
defecte magazinului de unde l-aţi cumpărat.
În acest caz, păstraţi ambalajul.

• Se recomandă să aşteptaţi cel puţin patru
ore înainte de a conecta aparatul, pentru a
permite uleiului să curgă înapoi în compre-
sor.

• Trebuie asigurată o circulaţie adecvată a
aerului în jurul aparatului. În lipsa acesteia
aparatul se poate supraîncălzi. Pentru a ob-
ţine o ventilare suficientă, urmaţi instrucţiu-
nile referitoare la instalare.

• Pe cât posibil, spatele aparatului trebuie să
se afle lângă un perete, pentru a evita atin-
gerea părţilor calde (compresor) şi posibile-
le arsuri.

• Aparatul nu trebuie amplasat în apropierea
caloriferului sau a aragazului.

• Asiguraţi-vă că după instalarea aparatului
priza rămâne accesibilă.

• Conectaţi numai la o sursă de apă potabilă
(dacă se prevede racordarea la o sursă de
apă).

Serviciul de Asistenţă Tehnică
• Toate lucrările electrice necesare pentru in-

stalarea acestui aparat trebuie efectuate de
către un electrician calificat sau de o per-
soană competentă.

• Acest produs trebuie reparat numai centru
de service autorizat şi trebuie să se folo-
sească numai piese de schimb originale.

Protecţia mediului înconjurător

Acest aparat nu conţine gaze care pot
deteriora stratul de ozon, nici în circuitul

de răcire şi nici în materialele de izolare. Apa-
ratul nu poate fi aruncat împreună cu deşeuri-
le urbane şi cu gunoiul. Spuma izolatoare
conţine gaze inflamabile: aparatul trebuie eli-
minat conform reglementărilor aplicabile ale
autorităţilor locale. Evitaţi deteriorarea unităţii
de răcire, mai ales în spate, lângă schimbăto-
rul de căldură. Materialele folosite pentru
acest aparat marcate cu simbolul  sunt re-
ciclabile.
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Descrierea produsului

43 65

78

1 2

1 Sertare pentru legume

2 Rafturile cabinetului

3 Raft pentru sticle

4 Panou de comandă

5 Rafturi de pe uşă

6 Raft pentru sticle

7 Cutii congelator

8 Plăcuţă cu date tehnice

Funcţionarea

Pornirea
Introduceţi ştecherul în priză.
Rotiţi butonul de reglare a temperaturii în
sens orar, pe o setare medie.
Oprirea
Pentru a opri aparatul, rotiţi butonul de reglare
a temperaturii pe poziţia "O".
Reglarea temperaturii
Temperatura este reglată automat.
Pentru a pune în funcţiune aparatul, procedaţi
după cum urmează:

• rotiţi butonul de reglare a temperaturii spre
o setare mai joasă, pentru a obţine o răcire
minimă.

• rotiţi butonul de reglare a temperaturii spre
o setare mai mare, pentru a obţine o răcire
maximă.

În general, cea mai adecvată este seta-
rea medie.

Cu toate acestea, setarea exactă trebuie
aleasă ţinând cont de faptul că temperatura
din interiorul aparatului depinde de:
• temperatura din încăpere
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• cât de des se deschide uşa
• cantitatea de alimente conservate
• amplasarea aparatului.

Important Dacă temperatura din încăpere
este prea mare sau dacă aparatul este
complet încărcat şi e setat pe temperaturile

cele mai joase, poate funcţiona în mod
continuu, iar pe peretele din spate se
formează brumă. În acest caz, discul trebuie
setat pe o temperatură mai ridicată, pentru a
permite dezgheţarea automată,
economisindu-se astfel energia.

Prima utilizare

Curăţarea interiorului
Înainte de a folosi aparatul pentru prima oară,
spălaţi interiorul şi toate acesoriile interne cu
apă călduţă şi cu detergent neutru, pentru a

înlătura mirosul specific de produs nou, apoi
uscaţi-le bine.

Important Nu folosiţi detergenţi sau prafuri
abrazive, deoarece vor deteriora suprafaţa.

Utilizarea zilnică

Conservarea preparatelor congelate
La prima pornire sau după o perioadă de neu-
tilizare, înainte de a introduce alimentele în
congelator, lăsaţi aparatul să funcţioneze timp
de cel puţin 2 ore.
Sertarele congelatorului vă permit să găsiţi ra-
pid şi uşor pachetul de alimente dorit. Dacă
trebuie conservate cantităţi mari de alimente,
scoateţi toate sertarele. Pe toate rafturile se
pot aşeza alimente care depăşesc aliniamen-
tul uşii cu maxim 15 mm.

Important În cazul dezgheţării accidentale,
de exemplu din cauza unei întreruperi a
curentului, dacă curentul a fost întrerupt mai
mult timp decât valoarea indicată în tabelul cu
caracteristicile tehnice din secţiunea "Timpul
de atingere a condiţiilor normale de
funcţionare", alimentele decongelate trebuie
consumate rapid sau trebuie gătite imediat şi
apoi recongelate (după ce s-au răcit).

Congelarea alimentelor proaspete
Compartimentul congelator este adecvat pen-
tru congelarea alimentelor proaspete şi pentru
conservarea pe termen lung a alimentelor
congelate.
Cantitatea maximă de alimente care poate fi
congelată într-o perioadă de 24 de ore este
specificată pe plăcuţa cu date tehnice
Procesul de congelare durează 24 ore: în
acest interval de timp nu mai puneţi alte ali-
mente la congelat.

Dezgheţarea
Alimentele congelate, înainte de a fi utilizate,
pot fi dezgheţate în compartimentul frigider
sau la temperatura camerei, în funcţie de tim-
pul de care dispuneţi pentru această operaţiu-
ne.
Bucăţile mici pot fi gătite congelate, direct din
congelator: în acest caz, durata de coacere
va fi mai mare.
Rafturi detaşabile
Pe pereţii frigiderului se află o serie de ghida-
je, astfel încât rafturile pot fi poziţionate după
dorinţă.

Raft pentru sticle
Puneţi sticlele (cu gura înainte) în raftul pozi-
ţionat anterior.
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Poziţionarea rafturilor pe uşă

Pentru a permite
conservarea pache-
telor cu alimente de
diferite dimensiuni,
rafturile de pe uşă
pot fi poziţionate la
înălţimi diferite.
Trageţi treptat raftul
în direcţia săgeţilor
până când se elibe-
rează, apoi re-pozi-
ţionaţi-l conform ne-
cesităţilor

2

1

3

Scoaterea cutiilor de congelare din
congelator
Cutiile de congelare au un opritor pentru a
preveni scoaterea sau căderea accidentală.
Când scoateţi cutia din congelator, trageţi-o în
exterior, iar când ajunge la capăt, scoateţi-o
ridicându-o de partea frontală.
Când îl puneţi înapoi, ridicaţi puţin partea din
faţă a coşului pentru a îl introduce în congela-
tor. După ce au trecut peste opritoare, împin-
geţi cutiile înapoi pe poziţia lor.

1

2

Sfaturi utile

Sunete normale în timpul funcţionării
• Puteţi auzi sunete slabe, ca nişte gâlgâituri

sau ca nişte bule, când agentul de răcire
este pompat prin tuburile din spate. Acest
lucru este normal.

• Când compresorul funcţionează, agentul de
răcire este pompat prin circuit, iar de la
compresor se aude un sunet ca un sfârâit
sau un zgomot ca de pulsaţie. Acest lucru
este normal.

• Dilatarea termică poate cauza un sunet
brusc asemănător cu nişte crăpături. Este
natural, nu un fenomen fizic periculos.
Acest lucru este normal.

• Când compresorul porneşte sau se opreş-
te, veţi auzi un sunet slab (un "clic") datorat
regulatorului de temperatură. Acest lucru
este normal.

Recomandări pentru conservarea
alimentelor proaspete
Pentru a obţine cele mai bune rezultate:
• nu puneţi alimente calde şi nu păstraţi lichi-

de care se evaporă în frigider
• acoperiţi sau înveliţi alimentele, mai ales

dacă au un miros puternic
• poziţionaţi alimentele astfel încât aerul să

poată circula liber în jurul lor
Recomandări privind păstrarea în frigider
Recomandări utile:
Carne (toate tipurile): ambalaţi-o în pungi de
polietilenă şi puneţi-o pe raftul de sticlă, dea-
supra sertarului pentru legume.
Pentru siguranţa proprie, carnea poate fi con-
servată în acest mod timp de maximum două
zile.
Alimente gătite, gustări reci etc.: acestea tre-
buie acoperite şi pot fi păstrate pe orice raft.
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Legume şi fructe: acestea trebuie să fie bine
curăţate şi puse în sertarul special (sertarele
speciale) din dotare.
Unt şi brânză: acestea trebuie puse în reci-
piente ermetice sau învelite în folie de alumi-
niu sau în pungi de polietilenă pentru a exclu-
de aerul cât mai bine posibil.
Sticle: acestea trebuie să aibă capac şi tre-
buie păstrate în raftul pentru sticle sau în su-
portul pentru sticle de pe uşă.
Bananele, cartofii, ceapa şi usturoiul, dacă nu
sunt ambalate, nu trebuie păstrate în frigider.
Recomandări privind păstrarea în
congelator
Pentru a obţine o congelare eficientă, iată câ-
teva recomandări importante:
• cantitatea maximă de alimente care poate fi

congelată într-o perioadă de 24 de ore este
indicată pe plăcuţa cu datele tehnice;

• procesul de congelare durează 24 ore. În
acest interval de timp nu mai pot fi adăuga-
te alte alimente de congelat;

• congelaţi numai alimente de calitate supe-
rioară, proaspete şi bine curăţate;

• faceţi porţii mici de alimente, care să se
poată congela rapid şi complet, iar apoi să
puteţi dezgheţa numai cantitatea necesară;

• înfăşuraţi alimentele în folie de aluminiu
sau de polietilenă şi verificaţi ca pachetele
să fie etanşe;

• aveţi grijă ca alimentele proaspete, necon-
gelate, să nu vină în contact cu cele deja

congelate, evitând astfel creşterea tempe-
raturii celor din urmă;

• alimentele fără grăsime se păstrează mai
bine şi pe o perioadă mai îndelungată decât
cele grase; sarea reduce perioada de
păstrare a alimentelor;

• îngheţatele pe bază de sucuri, dacă sunt
consumate imediat după scoaterea din con-
gelator, pot produce degerături ale pielii;

• se recomandă să notaţi data congelării pe
fiecare pachet, pentru a putea ţine evidenţa
perioadei de conservare.

Recomandări pentru conservarea
alimentelor congelate
Pentru a obţine cele mai bune rezultate de la
acest aparat, procedaţi astfel:
• verificaţi dacă alimentele congelate din co-

merţ au fost păstrate în mod corespunzător
în magazin;

• asiguraţi-vă că alimentele congelate sunt
transferate din magazin în congelator cât
mai repede posibil;

• nu deschideţi uşa prea des şi nu o lăsaţi
deschisă mai mult decât este absolut nece-
sar;

• după dezgheţare, alimentele se deterio-
rează rapid şi nu mai pot fi recongelate;

• nu depăşiţi perioada de păstrare indicată
de producătorul alimentelor.

Îngrijirea şi curăţarea

Atenţie Scoateţi ştecherul din priză
înainte de a efectua orice operaţie de

întreţinere.

Acest aparat conţine hidrocarburi în uni-
tatea de răcire; prin urmare, întreţinerea

şi reîncărcarea trebuie efectuate numai de
tehnicieni autorizaţi.

Curăţarea periodică
Aparatul trebuie curăţat regulat:
• curăţaţi interiorul şi accesoriile cu apă caldă
şi detergent neutru.

• verificaţi regulat garniturile uşii şi ştergeţi-le
pentru a vă asigura că sunt curate.

• clătiţi şi uscaţi bine.

Important Nu trageţi, nu deplasaţi şi nu
deterioraţi conductele şi/sau cablurile din
interiorul carcasei.
Nu folosiţi niciodată detergenţi, prafuri
abrazive, produse de curăţare foarte
parfumate sau ceară de lustruit pentru a
curăţa interiorul, deoarece acestea vor
deteriora suprafaţa şi vor lăsa un miros
puternic
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Curăţaţi cu o perie compresorul care se află
în spatele aparatului. Această operaţiune va
îmbunătăţi performanţele aparatului şi va eco-
nomisi energia.

Important Procedaţi cu atenţie pentru a nu
deteriora sistemul de răcire.

Multe substanţe speciale de curăţat suprafe-
ţele din bucătărie conţin substanţe chimice
care pot ataca/deteriora materialul plastic utili-
zat în acest aparat. Din acest motiv, se reco-
mandă să curăţaţi carcasa exterioară a apara-
tului numai cu apă caldă în care s-a adăugat
puţin detergent.
După curăţare, conectaţi din nou aparatul la
reţea.
Dezgheţarea frigiderului
Gheaţa este eliminată automat din evaporato-
rul compartimentului frigider de fiecare dată
când se opreşte motorul compresorului, în
timpul utilizării normale. Apa rezultată din dez-
gheţare se scurge printr-un orificiu de evacua-
re într-un recipient special situat în spatele
aparatului, deasupra motorului compresoru-
lui , de unde se evaporă.

Este necesar să
curăţaţi periodic orifi-
ciul de evacuare a
apei rezultate din
dezgheţare, situat in
mijlocul canalului de
colectare din com-
partimentul frigider,
pentru ca apa să nu
dea pe dinafară şi să
nu se scurgă peste
alimente.

Dezgheţarea congelatorului
Întotdeauna se va forma gheaţă pe rafturile
congelatorului şi în jurul compartimentului su-
perior.
Dezgheţaţi congelatorul când grosimea stratu-
lui de gheaţă atinge aproximativ 3-5 mm.
Pentru a înlătura gheaţa, procedaţi astfel:
• opriţi aparatul şi scoateţi ştecherul din priză

• scoateţi alimentele conservate, înfăşuraţi-le
în mai multe straturi de ziar şi puneţi-le într-
un loc răcoros

• scoateţi sertarele din congelator
• puneţi materiale izolatoare în jurul sertare-

lor, de exemplu pături sau ziare.
Dezgheţarea poate fi accelerată punând reci-
piente cu apă caldă (nu fiartă) în congelator.
• Lăsaţi uşa deschisă şi introduceţi racleta

din plastic în locaşul corespunzător din par-
tea mediană de jos şi puneţi un recipient
dedesubt pentru a colecta apa rezultată din
dezgheţare (recipientul nu este inclus în pa-
chetul livrat împreună cu aparatul).

• răzuiţi cu grijă gheaţa când începe să se to-
pească (folosiţi o racletă din lemn sau plas-
tic)

• după topirea integrală a gheţii, uscaţi bine
interiorul şi păstraţi racleta pentru a o folosi
şi pe viitor.

• porniţi aparatul şi puneţi la loc alimentele
congelate.

Dacă există, activaţi funcţia Quick Chill şi
lăsaţi-o să acţioneze timp de câteva ore
pentru ca aparatul să atingă cât mai rapid
temperatura corespunzătoare de depozitare.

Atenţie Nu folosiţi niciodată instrumente
metalice ascuţite pentru a îndepărta

gheaţa de pe evaporator, deoarece îl puteţi
deteriora. Nu utilizaţi dispozitive mecanice
sau instrumente diferite de cele recomandate
de producător pentru a accelera procesul de
dezgheţare. Creşterea temperaturii pachetelor
cu alimente congelate, în timpul dezgheţării,
poate scurta durata de conservare în
siguranţă a acestora.
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Depanare

Atenţie Înainte de a remedia defecţiunile
scoateţi ştecherul din priză.

Numai un electrician calificat sau o persoană
competentă trebuie să remedieze defecţiunile
care nu sunt prezentate în acest manual.

Important În timpul utilizării normale se aud
unele sunete (compresorul, circulaţia
agentului de răcire).

Problemă Cauză posibilă Soluţie
Aparatul face zgomot. Aparatul nu este aşezat corect. Verificaţi dacă aparatul este stabil

(toate cele patru picioare trebuie să
fie pe podea).

Compresorul funcţionează
continuu.

Este posibil ca butonul de reglare
a temperaturii să fie setat incorect.

Setaţi o temperatură mai ridicată.

 Uşa nu este închisă corect. Consultaţi paragraful "Închiderea
uşii".

 Uşa a fost deschisă prea des. Nu lăsaţi uşa deschisă mai mult de-
cât este necesar.

 Temperatura alimentelor este prea
mare.

Lăsaţi temperatura alimentelor să
scadă până la temperatura camerei
înainte de conservare.

 Temperatura camerei este prea
mare.

Reduceţi temperatura camerei.

Pe peretele posterior al fri-
giderului curge apă.

În timpul procesului de dezgheţare
automată, gheaţa de pe peretele
din spate se topeşte.

Acest lucru este normal.

În frigider curge apă. Orificiul pentru drenarea apei este
înfundat.

Curăţaţi orificiul pentru drenarea
apei.

 Alimentele pot împiedica scurge-
rea apei în colector.

Asiguraţi-vă că alimentele nu ating
peretele din spate.

Există prea multă gheaţă. Produsele nu sunt ambalate co-
rect.

Ambalaţi produsele mai bine.

 Uşa nu este închisă corect. Consultaţi paragraful "Închiderea
uşii".

 Este posibil ca butonul de reglare
a temperaturii să fie setat incorect.

Setaţi o temperatură mai ridicată.

Temperatura din aparat es-
te prea mică.

Este posibil ca butonul de reglare
a temperaturii să fie setat incorect.

Setaţi o temperatură mai ridicată.

Temperatura din aparat es-
te prea mare.

Este posibil ca butonul de reglare
a temperaturii să fie setat incorect.

Setaţi o temperatură mai redusă.

 Uşa nu este închisă corect. Consultaţi paragraful "Închiderea
uşii".

 Temperatura alimentelor este prea
mare.

Lăsaţi temperatura alimentelor să
scadă până la temperatura camerei
înainte de conservare.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie
 Sunt conservate prea multe ali-

mente în acelaşi timp.
Introduceţi mai puţine alimente în
acelaşi timp.

Temperatura din frigider
este prea mare.

Aerul rece nu circulă în aparat. Verificaţi dacă aerul rece circulă în
aparat.

Temperatura din congelator
este prea mare.

Produsele sunt puse prea aproape
unele de altele.

Puneţi produsele astfel încât aerul
rece să poată circula printre ele.

Aparatul nu funcţionează. Aparatul este oprit. Porniţi aparatul.

 Ştecherul nu este introdus corect
în priză.

Introduceţi ştecherul corect în priză.

 Aparatul nu este alimentat cu
electricitate. Nu există tensiune la
priză.

Conectaţi alt aparat electric la priză.
Contactaţi un electrician calificat.

Becul nu funcţionează. Becul se află în modul de aştepta-
re.

Închideţi şi deschideţi uşa.

 Becul este defect. Consultaţi paragraful "Înlocuirea be-
cului".

Dacă aparatul tot nu funcţionează cores-
punzător după verificările de mai sus, contac-
taţi centrul de service.
Înlocuirea becului
1. Deconectaţi aparatul.
2. Mişcaţi cu atenţie capacul transparent în

sus şi jos şi, simultan, scoateţi-l în direcţia
indicată de săgeţi.

3. Înlocuiţi becul cu o piesă de schimb origi-
nală sau, ca alternativă, puteţi utiliza be-
cul Osram PARATHOM SPECIAL T26 de
0,8 Watt. O altă alternativă este să utiliza-
ţi un bec incandescent conceput special
pentru a fi utilizat în aparatele electrocas-
nice (consultaţi şi capitolul INFORMAŢII
PRIVIND SIGURANŢA) cu puterea ma-
ximă mai mică decât cea specificată pe
capacul becului.

4. Puneţi la loc capacul becului.
5. Conectaţi aparatul la priză.

6. Deschideţi uşa. Verificaţi dacă becul se
aprinde.

1

1

2

Recomandări pentru conservarea
alimentelor proaspete
1. Curăţaţi garniturile uşii.
2. Dacă este nevoie, reglaţi uşa. Consultaţi

capitolul "Instalarea".
3. Dacă este nevoie, înlocuiţi garniturile de-

fecte ale uşii. Contactaţi centrul de servi-
ce.
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Date tehnice

   
Dimensiuni   

 Înălţime 1745 mm

 Lăţime 595 mm

 Adancime 642 mm

Perioadă de stabilizare  30 h

Tensiune  230-240 V

Frecvenţă  50 Hz

Informaţiile tehnice sunt specificate pe plăcuţa
cu datele tehnice de pe partea internă din

stânga a aparatului şi pe eticheta referitoare
la energie.

Instalarea

Atenţie Citiţi cu atenţie "Informaţiile
privind siguranţa", pentru siguranţa dv. şi

pentru a asigura utilizarea corectă a
aparatului, înainte de instalarea acestuia.

Amplasarea
Instalaţi aparatul într-un loc în care tempera-
tura ambientului să corespundă cu clasa cli-
matică indicată pe plăcuţa cu datele tehnice
ale aparatului:

Clasa cli-
matică

Temperatura camerei

SN +10°C până la +32°C

N +16°C până la +32°C

ST +16°C până la +38°C

T +16°C până la +43°C

Amplasarea
Aparatul trebuie instalat la distanţă faţă de
sursele de încălzire, precum radiatoare, boile-
re, lumina solară directă etc. Permiteţi aerului
să circule liber prin partea din spate a apara-
tului. Pentru a asigura performanţe optime
când aparatul este amplasat sub un corp de
mobilier suspendat, distanţa minimă dintre
partea de sus a aparatului şi corpul suspendat
trebuie să fie de cel puţin 100 mm. În mod
ideal, aparatul nu ar trebui amplasat sub cor-
puri de mobilier suspendate. Pentru a ampla-

sa aparatul cu precizie în poziţie orizontală
utilizaţi picioarele reglabile de la bază.

Avertizare Trebuie să existe posibilitatea
de a decupla aparatul de la priza de

alimentare; prin urmare, ştecherul trebuie să
fie accesibil după instalarea aparatului.

A B

min
100mm

20mm
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Nivelarea

Când aparatul este
instalat, asiguraţi-vă
că este perfect ori-
zontal. Aceasta se
poate face prin inter-
mediul celor două pi-
cioare reglabile de la
bază, din partea din
faţă.

Conexiunea electrică
Înainte de a conecta aparatul, asiguraţi-vă că
tensiunea şi frecvenţa indicate pe plăcuţa cu
datele tehnice corespund cu sursa de alimen-
tare a locuinţei dv.
Aparatul trebuie să fie legat la pământ. Şte-
cherul cablului electric este prevăzut cu un
contact în acest scop. Dacă priza din locuinţă
nu este legată la pământ, conectaţi aparatul la
o împământare separată, în conformitate cu
reglementările în vigoare, după ce aţi consul-
tat un electrician calificat.
Producătorul nu-şi asumă nicio responsabili-
tate dacă aceste măsuri de siguranţă nu sunt
respectate.
Acest aparat este conform cu Directivele
C.E.E.
Reversibilitatea uşii

Important Pentru a efectua operaţiile
următoare, vă recomandăm să apelaţi la încă
o persoană care să ţină bine uşile aparatului
în cursul operaţiilor.

Pentru a schimba direcţia de deschidere a
uşii, urmaţi etapele de mai jos:
• Deschideţi uşa şi goliţi rafturile
• Desfaceţi şuruburile balamalei de sus. (1)
• Scoateţi uşa din pivotul balamalei din mij-

loc. (2)
• Puneţi capacul balamalei de sus în orificiile

din partea opusă.
• Scoateţi şuruburile balamalei din mijloc (3)

2

1

• Scoateţi căpăcelele de pe partea supe-
rioară a ambelor uşi şi puneţi-le în partea
opusă.

• Scoateţi uşa inferioară din pivotul balamalei
de jos. (4)

4

3

• Scoateţi pivotul balamalei de jos (5) şi înşu-
rubaţi-l (6) în orificiul din stânga al balama-
lei de jos.

5

6

• Scoateţi şuruburile balamalei inferioare şi
îndepărtaţi balamaua. (8)

• Scoateţi căpăcelele capacului inferior şi pu-
neţi-le pe orificiul din partea opusă. (7)

• Puneţi balamaua de jos pe partea opusă şi
fixaţi-o în şuruburi. (8)
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7

8

• Puneţi uşa inferioară pe pivotul balamalei
de jos. (9)

• Scoateţi căpăcelele capacului din mijloc şi
puneţi-le pe orificiul din partea opusă. (10)

• Puneţi balamaua din mijloc pe partea
opusă şi fixaţi-o în şuruburi. (11)

10

9
180o

11

• Puneţi uşa superioară pe pivotul balamalei
din mijloc. (12)

• Fixaţi uşa cu ajutorul balamalei de sus şi
prindeţi-o cu şuruburi de aceasta. (13)

12

13

Se recomandă să aşteptaţi cel puţin patru ore
înainte de a conecta aparatul, pentru a permi-
te uleiului să curgă înapoi în compresor.
Dacă temperatura ambiantă este scăzută (de
exemplu iarna), este posibil ca garnitura să nu
se potrivească bine pe aparat. În acest caz,
aşteptaţi până când garnitura va etanşa în
mod natural.
Dacă nu doriţi să realizaţi singur operaţiile de
mai sus, adresaţi-vă celui mai apropiat centru
de service. Centrul de service va efectua ope-
raţia de schimbare a sensului de deschidere a
uşilor contra cost.

Informaţii privind mediul

Simbolul  e pe produs sau de pe ambalaj
indică faptul că produsul nu trebuie aruncat
împreună cu gunoiul menajer. Trebuie predat
la punctul de colectare corespunzător pentru
reciclarea echipamentelor electrice şi
electronice. Asigurându-vă că aţi eliminat în
mod corect produsul, ajutaţi la evitarea
potenţialelor consecinţe negative pentru

mediul înconjurător şi pentru sănătatea
persoanelor, consecinţe care ar putea deriva
din aruncarea necorespunzătoare a acestui
produs. Pentru mai multe informaţii detaliate
despre reciclarea acestui produs, vă rugăm
să contactaţi biroul local, serviciul pentru
eliminarea deşeurilor sau magazinul de la
care l-aţi achiziţionat.
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Vyhradzujeme si právo na zmeny bez predchádzajúceho upozornenia.

 Bezpečnostné pokyny

V záujme vlastnej bezpečnosti a na zabezpečenie
správneho používania si pred nainštalovaním a prvým
použitím spotrebiča starostlivo prečítajte tento návod na
používanie vrátane tipov a upozornení. Je dôležité, aby
sa kvôli predchádzaniu zbytočným chybám a úrazom
zaručilo, že všetci užívatelia tohto spotrebiča budú pod-
robne oboznámení s jeho obsluhou a s bezpečnostnými
pokymni. Tieto pokyny si uložte a dbajte, aby sa vždy
nachádzali pri spotrebiči, aj po presťahovaní alebo pred-
aji inej osobe, a aby bol každý, kto ho používa po celú
dobu jeho životnosti, riadne informovaný o používaní a
bezpečnosti spotrebiča.
Dodržiavajte tieto bezpečnostné pokyny na ochranu
zdravia, života a majetku, pretože výrobca nezodpovedá
za škody spôsobené nedbalosťou.
Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb
• Tento spotrebič nie je určený pre osoby (vrátane de-

tí) so zníženými fyzickými, senzorickými alebo dušev-
nými schopnosťami, ani pre osoby s nedostatočnými
skúsenosťami a vedomosťami, ak nie je zabezpeče-
ný dohľad alebo poučenie o bezpečnom používaní
spotrebiča zo strany osoby zodpovednej za ich bez-
pečnosť.
Nenechávajte deti bez dozoru. Musíte mať istotu, že
sa nebudú so spotrebičom hrať.

• Všetky obaly odstráňte z dosahu detí. Hrozí riziko za-
dusenia.

• Ak spotrebič likvidujete, vytiahnite zástrčku spotrebi-
ča z elektrickej zásuvky, odrežte pripojovací kábel
(podľa možnosti čo najbližšie k spotrebiču) a demon-
tujte dvierka, aby deti pri hre nemohol zasiahnuť
elektrický prúd a aby sa nemohli zatvoriť vnútri spo-
trebiča.

• Ak má tento spotrebič s magnetickými tesneniami
dvierok nahradiť starší spotrebič s pružinovým uzá-
verom (príchytkou dvierok) na dvierkach alebo na ve-

ku, pred likvidáciou starého spotrebiča poškoďte za-
tvárací mechanizmus tak, aby bol nefunkčný. Pred-
ídete tak uviaznutiu hrajúcich sa detí v spotrebiči.

Všeobecné bezpečnostné pokyny

Varovanie 

Vetracie otvory na telese spotrebiča alebo na vstavanej
konštrukcii nesmú byť prekryté.
• Spotrebič je určený na uchovávanie potravín a/ale-

bo nápojov v bežnej domácnosti alebo na podobných
miestach:
– kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kance-

láriách a iných pracovných prostrediach,
– vidiecke domy, priestory určené pre klientov v ho-

teloch, moteloch a iných typoch ubytovacích zaria-
dení,

– ubytovacie zariadenia, ktoré poskytujú raňajky,
– poskytovanie stravovania a podobné veľkoob-

chodné uplatnenia.
• Na urýchľovanie odmrazovania nepoužívajte žiadne

mechanické zariadenia ani umelé prostriedky.
• Vnútri chladiacich spotrebičov nepoužívajte iné elek-

trické spotrebiče (ako sú výrobníky zmrzliny), ak nie
sú schválené na tento účel výrobcom.

• Nepoškodzuje chladiaci okruh.
• Chladiaci okruh spotrebiča obsahuje izobután

(R600a), prírodný plyn s vysokou kompatibilitou so
životným prostredím, ktorý je však horľavý.
Počas prepravy a inštalácie spotrebiča dávajte pozor,
aby ste nepoškodili žiadnu časť chladiaceho okruhu.
Ak sa chladiaci okruh poškodil:
– nepribližujte sa s otvoreným ohňom ani so zápal-

nými zdrojmi
– dokonale vyvetrajte miestnosť so spotrebičom
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• Je nebezpečné upravovať technické vlastnosti alebo
akokoľvek meniť tento spotrebič. Akékoľvek poško-
denie prípojného kábla môže spôsobiť skrat, požiar
alebo zásah elektrickým prúdom.

Varovanie Elektrické komponenty (sieťový ká-
bel, zástrčka, kompresor) smie vymieňať len auto-

rizovaný servisný pracovník alebo kvalifikovaný servisný
personál, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

1. Napájací kábel sa nesmie predlžovať.
2. Presvedčte sa, že napájací kábel za spotrebi-

čom nie je stlačený ani poškodený. Pritlačená
alebo poškodená sieťová zástrčka sa môže pre-
hriať a spôsobiť požiar.

3. Zabezpečte, aby ste mali vždy voľný prístup k
zásuvke elektrickej siete.

4. Neťahajte za napájací elektrický kábel.
5. Ak je elektrická zásuvka uvoľnená, zástrčku ne-

zapájajte. Hrozí riziko zásahu elektrickým prú-
dom alebo požiaru.

6. Spotrebič nesmiete používať, ak chýba kryt vnú-
torného osvetlenia (ak sa má používať kryt).

• Tento spotrebič je ťažký. Pri jeho premiestňovaní po-
stupujte opatrne.

• Ak máte vlhké alebo mokré ruky, z mraziaceho prie-
storu nič nevyberajte ani sa ničoho nedotýkajte, pre-
tože môže dôjsť k odretiu kože na rukách alebo k
omrzlinám.

• Zabráňte dlhodobému vystaveniu spotrebiča priame-
mu slnečnému svetlu.

• Žiarovky (ak sa majú používať) použité v tomto spo-
trebiči sú špeciálne žiarovky určené výlučne na pou-
žitie v domácich spotrebičoch. Nie sú vhodné na
osvetlenie izieb v domácnosti.

Každodenné používanie
• Neklaďte horúce hrnce na plastové diely spotrebiča.
• Neuchovávajte v spotrebiči horľavý plyn ani tekutinu,

pretože môžu explodovať.
• Potraviny neklaďte priamo k ventilačnému otvoru v

zadnej stene. (Ak je spotrebič beznámrazový)
• Mrazené potraviny sa po rozmrazení nesmú znova

zmrazovať.
• Balené mrazené potraviny uchovávajte v súlade s

pokynmi výrobcu mrazených potravín.

• Odporúčania výrobcu spotrebiča na uchovávanie po-
travín sa musia striktne dodržiavať. Pozri príslušné
pokyny.

• Do mraziaceho priestoru neklaďte sýtené ani šumivé
nápoje, pretože v nádobách vzniká tlak, ktorý môže
spôsobiť ich explóziu a tá spôsobí poškodenie spo-
trebiča.

• Zmrzlina môže spôsobiť mrazové popáleniny, ak sa
konzumuje priamo po vybratí zo spotrebiča.

Starostlivosť a čistenie
• Pred vykonávaním údržby spotrebič vypnite a vytiah-

nite jeho zástrčku zo zásuvky elektrickej siete.
• Pri čistení spotrebiča nepoužívajte kovové predmety.
• Na odstraňovanie námrazy nepoužívajte ostré pred-

mety. Používajte plastovú škrabku.
• Pravidelne kontrolujte odtokový kanálik na rozmraze-

nú vodu z chladiaceho priestoru. Podľa potreby ho
vyčistite. Ak je odtokový kanálik upchatý, voda sa bu-
de zhromažďovať na dne spotrebiča.

Inštalácia

Dôležité upozornenie Pri elektrickom zapájaní
starostlivo dodržiavajte pokyny uvedené v príslušných
odsekoch.

• Spotrebič rozbaľte a skontrolujte, či nie je viditeľne
poškodený. Poškodený spotrebič nezapájajte. Prí-
padné poškodenia okamžite nahláste v mieste, kde
ste si spotrebič zakúpili. V takomto prípade si odložte
obal.

• Pred zapojením spotrebiča do elektrickej siete sa od-
porúča počkať aspoň štyri hodiny, aby olej stiekol
späť do kompresora.

• Okolo spotrebiča musí byť zabezpečené dostatočné
vetranie, v opačnom prípade hrozí prehrievanie. Do-
statočné vetranie zabezpečíte tak, že sa budete ria-
diť pokynmi na inštaláciu.

• Spotrebič treba vždy podľa možnosti umiestňovať
k stene, aby ste predišli dotyku alebo zachyteniu o
horúce časti (kompresor) a možným popáleninám.

• Spotrebič sa nesmie umiestňovať v blízkosti radiáto-
rov alebo sporákov

• Dbajte na to, aby bola sieťová zástrčka po nainštalo-
vaní spotrebiča prístupná.

• Spotrebič pripájajte výhradne k zdroju pitnej vody (ak
sa má použiť pripojenie k prívodu vody).
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Servis
• Všetky elektrické práce pri údržbe a opravách spotre-

biča musí vykonať kvalifikovaný elektrikár alebo za-
školená osoba.

• Servis tohto výrobku musí vykonávať autorizované
servisné stredisko. Musia sa používať výhradne origi-
nálne náhradné dielce.

Ochrana životného prostredia

Chladiaci okruh ani izolačné materiály spotrebiča
neobsahujú plyny, ktoré by mohli poškodiť ozóno-

vú vrstvu. Spotrebič sa nesmie likvidovať spoločne s ko-
munálnym ani domovým odpadom. Penová izolácia ob-
sahuje horľavé plyny: spotrebič sa musí likvidovať v sú-
lade s platnými predpismi, ktoré vám na požiadanie po-
skytnú miestne orgány. Dávajte pozor, aby sa nepoško-
dila chladiaca jednotka, hlavne na zadnej strane blízko
výmenníka tepla. Materiály použité v tomto spotrebiči
označené symbolom  sú recyklovateľné.

Popis výrobku

43 65

78

1 2

1 Zásuvky na zeleninu

2 Skladovacie police

3 Polica na fľaše

4 Ovládací panel

5 Priehradky na dverách

6 Priehradka na fľaše

7 Koše mrazničky

8 Typový štítok

Prevádzka

Zapínanie
Zasuňte zástrčku do zásuvky elektrickej siete.

Otočte regulátor teploty v smere pohybu hodinových ru-
čičiek do strednej polohy.
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Vypínanie
Aby ste spotrebič vypli, otočte regulátor teploty do polo-
hy "O".
Regulácia teploty
Teplota sa reguluje automaticky.
Pri prevádzkovaní spotrebiča postupujte takto:
• minimálne chladenie sa dosiahne otočením reguláto-

ra teploty na nižšie nastavenia.
• maximálne chladenie sa dosiahne otočením reguláto-

ra teploty smerom na vyššie nastavenia.

Stredné nastavenie je vo všeobecnosti najvhod-
nejšie.

Presné nastavenie si treba vyberať s prihliadnutím na
skutočnosť, že teplota v spotrebiči závisí od:

• teploty v miestnosti
• od toho, ako často sa otvárajú dvere
• množstva uchovávaných potravín
• umiestnenia spotrebiča.

Dôležité upozornenie Pri vysokej teplote okolia
alebo pri naplnení spotrebiča a nastavení spotrebiča na
najnižšiu teplotu môže spotrebič pracovať nepretržite,
čo spôsobí tvorbu námrazy na zadnej stene. V tomto
prípade sa koliesko regulátora musí nastaviť na vyššiu
teplotu, aby bolo umožnené odmrazovanie a znížila sa
spotreba energie.

Prvé použitie

Čistenie interiéru
Pred prvým použitím spotrebiča umyte jeho vnútro a
všetky jeho diely vlažnou vodou s prídavkom neutrálne-
ho umývacieho prostriedku, aby ste odstránili typický
zápach nového spotrebiča a potom všetky povrchy dô-
kladne osušte.

Dôležité upozornenie Nepoužívajte abrazívne či-
stiace prostriedky ani prášky, pretože by poškodili po-
vrch.

Každodenné používanie

Skladovanie mrazených potravín
Pri prvom zapnutí spotrebiča alebo ak ste ho dlho ne-
používali, nechajte spotrebič v prevádzke aspoň 2 hodi-
ny, až potom vložte potraviny do mrazničky.
Zásuvky mrazničky zaisťujú rýchle a jednoduché hľada-
nie požadovaných potravín. Ak chcete uskladniť veľké
množstvo potravín, vyberte všetky zásuvky. Na všetky
police môžete položiť potraviny, ktoré vyčnievajú až do
15 mm od dverí.

Dôležité upozornenie V prípade neúmyselného
rozmrazenia potravín, napríklad v dôsledku výpadku
elektrického prúdu, za predpokladu, že čas trvania
výpadku energie bol dlhší ako údaj uvedený v
technických údajoch pod položkou „akumulačná doba“,
rozmrazené potraviny treba čo najskôr spotrebovať
alebo uvariť a potom znova zmraziť (po ochladení).

Zmrazovanie čerstvých potravín
Mraziaci priestor je vhodný na zmrazovanie čerstvých
potravín a na dlhodobé uchovávanie mrazených a hlbo-
ko mrazených potravín.

Maximálne množstvo potravín, ktoré sa dá zmraziť po-
čas 24 hodín, je uvedené na typovom štítku
Proces zmrazovania trvá 24 hodín: v tomto čase nepri-
dávajte ďalšie potraviny na zmrazenie.
Rozmrazovanie
Hlboko zmrazené alebo mrazené potraviny sa pred pou-
žitím môžu rozmrazovať v chladiacom priestore alebo
pri izbovej teplote, v závislosti od času, ktorý máme k di-
spozícii.
Malé kúsky možno dokonca variť aj keď sú ešte zmra-
zené, priamo z mrazničky: v tomto prípade varenie potr-
vá dlhšie.
Prestaviteľné police
Steny chladničky sú vybavené niekoľkými lištami, aby
ste police mohli umiestniť do polohy, ktorú požadujete.
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Polica na fľaše
Fľaše ukladajte (hrdlom vpred) na príslušnú policu.

Umiestnenie priehradiek na dverách

Priehradky na dverách
možno umiestniť v rôznej
výške, aby ste mohli ulo-
žiť balenia potravín rôz-
nych veľkostí.
Poličku ťahajte postupne
v smere šípok, aby sa
uvoľnila, a potom ju
umiestnite do požadova-
nej polohy

2

1

3

Vybratie zmrazovacích košov z mrazničky
Zmrazovacie koše sú vybavené zarážkami, ktoré bránia
ich náhodnému vybratiu alebo vypadnutiu. Pri vyberaní
košov z mrazničky potiahnite kôš smerom k sebe a pri
dosiahnutí koncovej polohy vyberte kôš naklonením je-
ho prednej časti nahor.
Pri ich vkladaní prednú časť koša mierne nadvihnite a
kôš vložte do mrazničky. Po prekonaní zarážky zatlačte
koše na miesto.

1

2

Užitočné rady a tipy

Normálne zvuky pri prevádzke
• Počas prečerpávania chladiva cez rúrky počuť

žblnkotanie alebo bublanie. Je to normálne.
• Kým je kompresor v prevádzke, prečerpáva sa chla-

divo a z kompresora počuť bzučanie alebo pulzova-
nie. Je to normálne.

• Tepelná dilatácia môže spôsobovať neočakávané
praskavé zvuky. Ide o prirodzený, neškodný fyzikálny
jav. Je to normálne.

• Pri zapnutí a vypnutí kompresora počuť "kliknutie" te-
plotného regulátora. Je to normálne.

Rady na chladenie čerstvých potravín
Aby ste dosiahli čo najvyššiu výkonnosť:
• do chladničky nevkladajte teplé potraviny ani odparu-

júce sa kvapaliny
• potraviny prikryte alebo zabaľte, hlavne ak majú pre-

nikavú arómu
• potraviny uložte tak, aby vzduch mohol voľne cirkulo-

vať okolo nich
Rady na chladenie
Užitočné rady:
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Mäso (všetky druhy): zabaľte do polyetylénových vre-
ciek a položte na sklenenú policu nad zásuvkou na zele-
ninu.
Kvôli bezpečnosti mäso takto uchovávajte najviac jeden
alebo dva dni.
Varené a studené jedlá a pod: treba ich prikryť a potom
uložiť na ktorúkoľvek policu.
Ovocie a zelenina: treba dôkladne očistiť a vložiť do
špeciálnej zásuvky (zásuviek).
Maslo a syry: treba ich vložiť do špeciálnych vzducho-
tesných nádob, zabaliť do alobalu alebo vložiť do polye-
tylénových vreciek, aby sa k nim dostalo čo najmenej
vzduchu.
Fľaše: mali by byť uzavreté viečkom a treba ich sklado-
vať v polici na fľaše alebo v priehradke dverí na fľaše.
V chladničke sa nesmú skladovať banány, zemiaky, ci-
buľa ani cesnak.
Rady na zmrazovanie
Ako pomoc pri optimálnom zmrazovaní uvádzame nie-
koľko dôležitých rád:
• maximálne množstvo potravín, ktoré možno zmraziť

za 24 hodín. sa uvádza na typovom štítku;
• zmrazovanie trvá 24 hodín. V tomto čase sa nesmú

pridávať žiadne ďalšie potraviny na zmrazovanie;
• Zmrazujte iba potraviny špičkovej kvality, čerstvé a

dôkladne vyčistené;
• potraviny naporcujte na malé porcie, aby sa mohli

rýchlo a úplne zmraziť a aby ste neskôr mohli odmra-
ziť iba potrebné množstvo;

• Potraviny zabaľte do alobalu alebo do polyetylénovej
fólie; dbajte, aby boli zabalené vzduchotesne;

• Nedovoľte, aby sa čerstvé, nezmrazené potraviny do-
týkali potravín, ktoré sú už zmrazené, predídete tak
zvýšeniu ich teploty;

• chudé potraviny sa uchovávajú lepšie a dlhšie ako
tučné; soľ skracuje dobu skladovateľnosti potravín;

• zmrzliny konzumované bezprostredne po vybraní z
mraziaceho priestoru môžu spôsobiť popálenie kože
mrazom;

• odporúča sa označiť každé balenie dátumom zmra-
zovania, aby ste mohli presne sledovať dobu uchová-
vania;

Rady na uchovávanie mrazených potravín
Keď chcete maximálne využiť možnosti tohto spotrebi-
ča, riaďte sa nasledujúcimi pokynmi:
• uistite sa, že maloobchodný predajca adekvátne

skladuje komerčné mrazené potraviny,
• dbajte, aby ste mrazené potraviny preniesli z predaj-

ne potravín do mrazničky podľa možnosti čo najrý-
chlejšie,

• neotvárajte dvere príliš často a nenechávajte ich
otvorené dlhšie, ako je absolútne nevyhnutné,

• po rozmrazení sa potraviny rýchlo kazia a nesmú sa
znova zmrazovať,

• neprekračujte dobu skladovania stanovenú výrobcom
potravín.

Ošetrovanie a čistenie

Pozor Pred akoukoľvek údržbou spotrebič
odpojte od elektrickej siete.

Tento spotrebič obsahuje uhľovodíky v chladia-
com agregáte; z tohto dôvodu môžu údržbu a pl-

nenie chladiaceho okruhu vykonávať výhradne autorizo-
vaní technici.

Pravidelné čistenie
Spotrebič sa musí pravidelne čistiť:
• Vnútro spotrebiča a príslušenstvo umyte vlažnou vo-

dou s prídavkom neutrálneho saponátu.
• Pravidelne kontrolujte tesnenia dverí a vyutierajte ich,

aby boli čisté a bez nečistôt.
• Opláchnite a dôkladne osušte.

Dôležité upozornenie Nevyťahujte, nepresúvajte
a nepoškodzujte žiadne rúrky a/ani káble v skrinke.
Na čistenie interiéru nikdy nepoužívajte čistiace
prostriedky, abrazívne práškové prípravky,
aromatizované čistiace prípravky ani voskové leštiace
prostriedky, pretože poškodzujú povrch a zanechávajú
silnú vôňu.

Kefou vyčistite kompresor na zadnej strane spotrebiča.
Touto operáciou zvýšite výkonnosť spotrebiča a usporí-
te elektrickú energiu.

Dôležité upozornenie Dbajte na to, aby ste
nepoškodili chladiaci systém.

Mnohé značkové čističe kuchynských povrchov obsahu-
jú chemikálie, ktoré môžu pôsobiť agresívne/poškodiť
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plasty použité v tomto spotrebiči. Z tohto dôvodu sa od-
porúča čistiť vonkajší kryt tohto spotrebiča iba teplou vo-
dou s malým množstvom umývacieho prostriedku.
Po čistení znova pripojte zariadenie k sieťovému napá-
janiu.
Odmrazovanie chladničky
Pri normálnom používaní sa námraza automaticky od-
straňuje z výparníka chladiaceho priestoru pri každom
zastavení motora kompresora. Odmrazená voda steká
cez odtokový otvor do osobitnej nádoby na zadnej stene
spotrebiča, nad motorom kompresora, z ktorej sa odpa-
ruje.

Je dôležité, aby ste vypú-
šťací otvor v strednej ča-
sti chladiaceho priestoru
pravidelne čistili, aby sa
zabránilo pretekaniu vody
a jej kvapkaniu na potra-
viny vnútri chladničky.

Odmrazovanie mrazničky
Na policiach a v okolí hornej časti mrazničky sa vždy vy-
tvára určité množstvo námrazy.
Keď vrstva námrazy dosiahne hrúbku približne 3 až 5
mm, mrazničku odmrazte.
Pri odstraňovaní námrazy vykonajte nasledujúce poky-
ny:
• vypnite spotrebič a vytiahnite zástrčku zo sieťovej zá-

suvky,
• vyberte všetky skladované potraviny, zabaľte ich do

niekoľkých vrstiev novinového papiera a uložte na
studenom mieste,

• vyberte zásuvky mrazničky,
• zásuvky zabaľte do izolačného materiálu, napr. pri-

krývok alebo novín.
Odmrazovanie môžete urýchliť, ak do mrazničky vložíte
misky s horúcou vodou (nie vriacou).
• Nechajte dvere otvorené a plastovú škrabku zasuňte

na príslušné miesto v strednej časti dna, podložte mi-
sku na zachytávanie rozmrazenej vody (samotná mi-
ska nie je súčasťou spotrebiča).

• opatrne zoškrabte ľad, keď sa začne rozmrazovať
(použite drevenú alebo plastovú škrabku),

• po úplnom rozmrazení ľadu vnútro starostlivo osušte
a odložte si škrabku na budúce použitie,

• zapnite spotrebič a vložte späť mrazené potraviny.

Na niekoľko hodín zapnite funkciu Quick Chill, ak je ňou
spotrebič vybavený, aby čo najskôr dosiahol teplotu
potrebnú na skladovanie.

Pozor Na odstraňovanie námrazy z výparníka
nikdy nepoužívajte ostré predmety, mohli by ste

ho poškodiť. Na urýchlenie odmrazovania nepoužívajte
mechanické nástroje ani iné prostriedky, s výnimkou
prostriedkov, ktoré odporučil výrobca. Počas
odmrazovania spotrebiča stúpne teplota balíčkov
zmrazených jedál, preto sa môže skrátiť ich trvanlivosť.

Riešenie problémov

Pozor Pred odstraňovaním problémov odpojte
spotrebič od elektrickej siete.

Opravy, ktoré nie sú opísané v tomto návode, smie
vykonávať iba kvalifikovaný elektrikár alebo technik.

Dôležité upozornenie Počas bežnej prevádzky
spotrebič vydáva zvuky (kompresor, chladiaci okruh).

Problém Možná príčina Riešenie

Nadmerná hlučnosť spotre-
biča.

Spotrebič nestojí pevne na podklade. Skontrolujte, či spotrebič stabilne stojí (všet-
ky štyri nožičky musia stáť na podlahe).

Kompresor pracuje nepre-
tržite.

Regulátor teploty je možno nesprávne na-
stavený.

Nastavte vyššiu teplotu.
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Problém Možná príčina Riešenie

 Dvierka spotrebiča nie sú správne zatvo-
rené.

Pozrite si časť „Zatvorenie dvierok“.

 Dvierka sa príliš často otvárajú. Dvierka nenechávajte otvorené dlhšie, ako
je potrebné.

 Teplota potravín je príliš vysoká. Pred vložením do spotrebiča nechajte po-
traviny najprv vychladnúť na izbovú teplotu.

 Okolitá teplota v miestnosti je príliš vyso-
ká.

Znížte teplotu v miestnosti.

Po zadnej stene chladničky
steká voda.

Počas automatického odmrazovania sa
námraza roztápa na zadnej stene.

Je to normálne.

Voda steká do chladiaceho
priestoru.

Upchaný odtokový kanálik na rozmrazenú
vodu.

Vyčistite odtokový kanálik.

 Potraviny uložené v spotrebiči bránia od-
tekaniu vody do zberača.

Dávajte pozor, aby sa potraviny nedotýkali
zadnej steny.

Príliš veľa námrazy a ľadu. Potraviny nie sú správne zabalené. Lepšie zabaľte potraviny.
 Dvierka spotrebiča nie sú správne zatvo-

rené.
Pozrite si časť „Zatvorenie dvierok“.

 Regulátor teploty je možno nesprávne na-
stavený.

Nastavte vyššiu teplotu.

Teplota v spotrebiči je prí-
liš nízka.

Regulátor teploty je možno nesprávne na-
stavený.

Nastavte vyššiu teplotu.

Teplota v spotrebiči je prí-
liš vysoká.

Regulátor teploty je možno nesprávne na-
stavený.

Nastavte nižšiu teplotu.

 Dvierka spotrebiča nie sú správne zatvo-
rené.

Pozrite si časť „Zatvorenie dvierok“.

 Teplota potravín je príliš vysoká. Pred vložením do spotrebiča nechajte po-
traviny najprv vychladnúť na izbovú teplotu.

 Do spotrebiča ste vložili naraz veľa potra-
vín.

Do chladničky vkladajte naraz menej potra-
vín.

Teplota v chladničke je prí-
liš vysoká.

V spotrebiči neprúdi studený vzduch. Zabezpečte prúdenie studeného vzduchu v
spotrebiči.

Teplota v mrazničke je prí-
liš vysoká.

Potraviny sú uložené príliš blízko pri sebe. Potraviny uložte tak, aby bolo umožnené
prúdenie vzduchu.

Spotrebič nefunguje. Spotrebič je vypnutý. Zapnite spotrebič.
 Sieťová zástrčka spotrebiča nie je správ-

ne zapojená do sieťovej zásuvky.
Sieťovú zástrčku zapojte správne do zásuv-
ky elektrickej siete.

 Spotrebič nie je napájaný elektrinou. Zá-
suvka elektrickej siete nie je pod napätím.

Do zásuvky elektrickej siete skúste zapojiť
iný spotrebič. Obráťte sa na kvalifikovaného
elektrikára.

Nesvieti žiarovka. Žiarovka je v pohotovostnom režime. Zatvorte a otvorte dvierka.
 Žiarovka je vypálená. Pozrite si časť „Výmena žiarovky“.

Ak spotrebič aj napriek vyššie opísaným kontrolám ne-
funguje bezchybne, obráťte sa na servisné stredisko.
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Výmena žiarovky
1. Spotrebič odpojte od elektrickej siete (zástrčku vy-

tiahnite zo zásuvky).
2. Jemne posňte priehľadný kryt nahor a nadol a zá-

roveň ho uvoľnite v smere šípok.
3. Žiarovku nahraďte originálnym náhradným dielom,

prípadne ako alternatívu možno použiť 0,8 W žia-
rovku Osram PARATHOM SPECIAL T26. Ďalšou
alternatívou je inkandescenčná žiarovka vyrobená
špeciálne pre domáce spotrebiče (pozri tiež kapito-
lu INFORMÁCIE O BEZPEČNOSTI) s maximál-
nym výkonom, ktorý nepresiahne parametre na
svetelnom difúzore.

4. Namontujte kryt žiarovky.
5. Spotrebič zapojte do zásuvky elektrickej siete.
6. Otvorte dvierka. Skontrolujte, či sa žiarovka roz-

svietila.

1

1

2

Zatvorenie dverí
1. Očistite tesnenia dvierok.
2. V prípade potreby nastavte dvierka. Pozrite si časť

„Inštalácia“.
3. V prípade potreby vymeňte poškodené tesnenia

dvierok. Kontaktujte servisné stredisko.

Technické údaje

   

Rozmery   
 Výška 1745 mm
 Šírka 595 mm
 Hĺbka 642 mm
Akumulačná doba  30 h
Napätie  230-240 V
Frekvencia  50 Hz

Technické informácie sa uvádzajú na typovom štítku na
vnútornej ľavej strane spotrebiča a na štítku energetic-
kých parametrov.

Inštalácia

Pozor Aby bola zaručená bezpečná a správna
činnosť spotrebiča, pred jeho inštaláciou si

pozorne prečítajte „Bezpečnostné pokyny“.

Umiestnenie
Tento spotrebič nainštalujte v mieste, kde teplota pro-
stredia zodpovedá klimatickej triede uvedenej na typo-
vom štítku spotrebiča:

Klimatic-
ká trieda

Teplota prostredia

SN +10 °C až + 32 °C
N +16 °C až + 32 °C
ST +16 °C až + 38 °C
T +16 °C až + 43 °C

Umiestnenie
Spotrebič by mal byť nainštalovaný v dostatočnej vzdia-
lenosti od tepelných zdrojov, ako sú radiátory, ohrievače
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vody, priame slnečné svetlo a pod. Dbajte na to, aby za
zadnou stenou spotrebiča mohol voľne prúdiť vzduch.
Ak je spotrebič umiestnený pod presahujúcou násten-
nou skrinkou, v záujme optimálneho výkonu musí byť
vzdialenosť medzi spotrebičom a nástennou skrinkou
aspoň 100 mm. Ideálnym riešením však je neumiestňo-
vať spotrebič pod presahujúcu nástennú skrinku. Pre-
sné vyrovnanie do vodorovnej polohy sa zaručí pomo-
cou jednej alebo viacerých nastaviteľných nožičiek spo-
trebiča.

Varovanie Spotrebič sa musí dať odpojiť od
sieťového napájania. Preto musí byť zásuvka po

inštalácii spotrebiča ľahko prístupná.

A B

min
100mm

20mm

Vyrovnanie do vodorovnej polohy

Pri umiestňovaní spotre-
biča dbajte, aby bol vy-
rovnaný do vodorovnej
polohy. Možno to dosia-
hnuť pomocou dvoch na-
staviteľných nožičiek
vpredu naspodku.

Zapojenie do elektrickej siete
Pred pripojením sa presvedčite, či napätie a frekvencia
uvedené na typovom štítku zodpovedajú napätiu vašej
domácej siete.
Spotrebič musí byť uzemnený. Napájací elektrický kábel
je na tento účel vybavený príslušným kontaktom. Ak do-

máca sieťová zásuvka nie je uzemnená, spotrebič pri-
pojte k samostatnému uzemneniu v súlade s platnými
predpismi. Poraďte sa s kvalifikovaným elektrikárom.
Výrobca odmieta akúkoľvek zodpovednosť pri nedodr-
žaní hore uvedených bezpečnostných opatrení
Tento spotrebič vyhovuje smerniciam EHS.
Zmena smeru otvárania dverí

Dôležité upozornenie Pri vykonávaní
nasledujúcich úkonov odporúčame, aby vám pomáhala
druhá osoba, ktorá počas týchto úkonov pevne pridrží
dvere spotrebiča.

Pri zmene smeru otvárania dvierok vykonajte nasledujú-
ce kroky:
• Otvorte dvierka a vyprázdnite police
• Vyskrutkujte skrutky horného závesu. (1)
• Dvere zveste z čapu stredného závesu. (2)
• Kryt horného závesu umiestnite do otvorov na opač-

nej strane.
• Odskrutkujte skrutky stredného závesu (3)

2

1

• Odstráňte kryty z hornej strany na oboch dverách a
premiestnite ich na druhú stranu.

• Spodné dvierka zveste z čapu dolného závesu. (4)

4

3

• Odskrutkujte čap dolného závesu (5) a zaskrutkujte
čap dolného závesu (6) do ľavého otvoru dolného zá-
vesu.
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5

6

• Odskrutkujte skrutky dolného závesu a odstráňte zá-
ves. (8)

• Odskrutkujte kryty dolného závesu a zaskrutkujte ich
do otvoru na opačnej strane. (7)

• Dolný záves premiestnite na opačnú stranu a upevni-
te ho pomocou skrutiek. (8)

7

8

• Dolné dvierka umiestnite na čap dolného závesu. (9)
• Odskrutkujte kryty stredného závesu a zaskrutkujte

ich do otvoru na opačnej strane. (10)
• Stredný záves namontujte na opačnú stranu a upev-

nite ho pomocou skrutiek. (11)

10

9
180o

11

• Horné dvierka umiestnite na čap stredného závesu.
(12)

• Dvierka upevnite pomocou horného závesu a jeho
skrutiek. (13)

12

13

Pred zapojením spotrebiča do elektrickej siete sa odpo-
rúča počkať aspoň štyri hodiny, aby olej stiekol späť do
kompresora.
Ak je okolitá teplota nízka (t. j. v zime), môže sa stať, že
tesnenie nebude dokonale priliehať. V takom prípade
počkajte, kým sa tesnenie samovoľne neprispôsobí.
Ak predchádzajúce úkony nechcete robiť sami, obráťte
sa na najbližšie autorizované servisné stredisko. Zmenu
smeru otvárania dvierok vykoná technik za poplatok.

Otázky ochrany životného prostredia

Symbol  na výrobku alebo na jeho obale, návode na
použitie a záručnom liste znamená, že s výrobkom sa
nesmie zaobchádzať ako s komunálnym odpadom.
Namiesto toho je potrebné ho odovzdať do najbližšieho
zmluvného zberného dvora vykonávajúceho zber
odpadu z elektrozariadení za účelom jeho ďalšieho

zhodnotenia a spracovania, prípadne predajni pri kúpe
nového výrobku, ak táto predajňa uskutočňuje spätný
odber.
Prispejte preto k tomu, aby bol odpad zhodnotený a
zneškodnený environmentálne vhodným spôsobom tak,
aby sa predišlo jeho negatívnym vplyvom na životné
prostredie a ľudské zdravie.
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Podrobnejšie informácie nájdete na internetovej stránke
www.envidom.sk.
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Pridržujemo si pravico do sprememb.

 Varnostna navodila

Pred vgradnjo in prvo uporabo hladilnika na-
tančno preberite navodila za uporabo, vključ-
no z nasveti in opozorili. S tem zagotovite var-
no in pravilno uporabo. V izogib nepotrebnim
napakam in nesrečam poskrbite, da bodo vsi
uporabniki hladilnika podrobno seznanjeni z
njegovim delovanjem in varnostnimi funkcija-
mi. Navodila shranite in poskrbite, da ob selit-
vi ali prodaji ostanejo s hladilnikom. Tako za-
gotovite, da so vsi kasnejši uporabniki ustrez-
no seznanjeni z načinom uporabe in varnim
delovanjem.
Zaradi varnosti uporabnikov in opreme izvedi-
te varnostne ukrepe, opisane v navodilih za
uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za po-
škodbe, do katerih pride ob neizvedenih ukre-
pih.
Varnost otrok in občutljivih oseb
• Hladilnika naj ne uporabljajo osebe (vključ-

no z otroci) z omejenimi telesnimi, čutnimi
ali razumskimi sposobnostmi oz. zmanjša-
nimi izkušnjami in znanjem, razen v prime-
ru, ko je oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, zagotovila nadzor oz. jih natančno
seznanila z uporabo hladilnika.
Zagotovite ustrezen nadzor otrok in prepre-
čite igranje s hladilnikom.

• Embalažo odstranite izven dosega otrok.
Obstaja nevarnost zadušitve.

• Ko odstranjujete rabljen hladilnik, izvlecite
vtič iz omrežne vtičnice, odrežite priključni
kabel (čim bližje hladilniku) in odstranite
vrata. Tako preprečite, da bi bili otroci izpo-
stavljeni nevarnosti udara električnega toka
ali bi se zaprli v hladilnik.

• Če ste s tem hladilnikom zamenjali starejši
model, ki ima namesto magnetnega tesnje-
nja vrat uporabljeno zaskočno (patentno)
ključavnico na vratih, pred odstranjevanjem
rabljenega hladilnika pokvarite ključavnico
(da ne bo več možno zaklepanje). Na ta na-
čin preprečite, da rabljen hladilnik postane
smrtno nevarna past.

Splošna varnostna navodila

Opozorilo! 

Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo prekrite.
• Naprava je namenjena hrambi hrane in/ali

pijače v običajnem gospodinjstvu in podob-
ni vrsti uporabe, npr.:
– kuhinjah za zaposlene v trgovinah, pisar-

nah in drugih delovnih okoljih,
– kmečkih hišah in s strani gostov v hote-

lih, motelih in drugih stanovanjskih oko-
ljih,

– kjer nudijo prenočišča z zajtrkom,
– cateringu in podobni ponudbi na debelo.

• Za pospeševanje odtajevanja ne uporabljaj-
te mehanske naprave ali umetnih sredstev.

• V hladilnih napravah ne uporabljajte drugih
električnih naprav (kot so aparati za slado-
led), razen če jih za ta namen odobri proiz-
vajalec.

• Ne poškodujte hladilnega krogotoka.
• Znotraj hladilnega krogotoka naprave se

nahaja hladilno sredstvo izobutan (R600a),
naravni plin z visoko stopnjo okoljske neo-
porečnosti, ki pa je vseeno vnetljiv.
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Pazite, da se med prevozom in namešča-
njem naprave ne poškodujejo sestavni deli
hladilnega krogotoka.
Če se hladilni krogotok poškoduje, naredite
naslednje:
– izogibajte se odprtemu ognju in virom

vžiga,
– temeljito prezračite prostor, kjer stoji na-

prava.
• Vsakršno spreminjanje lastnosti izdelka ali

samega izdelka je nevarno. Poškodbe ka-
bla lahko povzročijo kratek stik, požar in/ali
električni udar.

Opozorilo! Da se izognete nevarnosti,
mora vse električne dele (električni kabel,

vtič, kompresor) zamenjati pooblaščen za-
stopnik ali usposobljeno servisno osebje.

1. Električnega kabla ni dovoljeno podalj-
ševati.

2. Pazite, da z zadnjim delom naprave ne
stisnete ali poškodujete vtiča. Stisnjen
ali poškodovan vtič se lahko pregreje in
povzroči požar.

3. Poskrbite, da boste imeli dostop do
električnega vtiča naprave.

4. Električnega priključnega kabla ne vle-
cite.

5. Če je vtičnica za električni vtič zrahlja-
na, vanjo ne vstavljajte vtiča. Lahko pri-
de do električnega udara ali požara.

6. Naprave ne smete uporabljati brez na-
meščenega pokrova žarnice (če je
predviden) za notranjo osvetlitev.

• Naprava je težka. Bodite previdni, ko jo pre-
mikate.

• Ne odstranite ali se dotikajte elementov v
predalih zamrzovalnika, če imate mokre/
vlažne roke, ker lahko pride do odrgnin ali
ozeblin na koži.

• Naprava ne sme biti dlje časa izpostavljena
neposrednemu soncu.

• Žarnice (če so predvidene) v tej napravi so
posebne vrste, namenjene le uporabi v
gospodinjskih aparatih. Niso primerne za
osvetlitev prostora.

Vsakodnevna uporaba
• Na plastične dele hladilnika ne postavljajte

vročih posod.
• V hladilniku ne hranite vnetljivih plinov in te-

kočin, ker lahko eksplodirajo.
• Živil ne postavljajte neposredno ob izstopno

odprtino za zrak na zadnji steni. (Če ima
naprava funkcijo samodejnega odtaljeva-
nja)

• Odtajanih zamrznjenih živil ni dovoljeno po-
novno zamrzniti.

• Embalirana zamrznjena živila shranjujte v
skladu z navodili proizvajalca živil.

• Natančno upoštevajte priporočila proizvajal-
ca hladilnika za shranjevanje živil. Oglejte
si ustrezna navodila.

• Pijač z ogljikovo kislino ali penečih pijač ne
shranjujte v zamrzovalniku, ker nastane pri-
tisk na posodo, ki lahko eksplodira in po-
vzroči poškodbo hladilnika.

• Ledene lizike lahko povzročijo ozebline, če
jih zaužijete takoj po jemanju iz zamrzoval-
nika.

Vzdrževanje in čiščenje
• Pred vzdrževanjem izklopite napravo in iz-

ključite vtič iz vtičnice.
• Naprave ne čistite s kovinskimi predmeti.
• Za odstranjevanje zmrzali z naprave ne

uporabljajte ostrih predmetov. Uporabite
plastično strgalo.

• Redno preverjajte odvod za odtajano vodo
v hladilniku. Odvod po potrebi očistite. Če
je odvod zamašen, se bo voda nabirala na
dnu naprave.

Namestitev

Pomembno! Pri priključevanju elektrike
skrbno upoštevajte navodila, podana v
ustreznih odstavkih.

• Razpakirajte napravo in preverite, ali je
morda poškodovana. Poškodovane napra-
ve ne priključujte. Morebitne poškodbe ta-
koj sporočite prodajalcu. V tem primeru
obdržite embalažo.
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• Pred priključitvijo naprave je priporočljivo
počakati vsaj štiri ure, da olje steče nazaj v
kompresor.

• Poskrbeti morate za zadostno kroženje zra-
ka okoli naprave, ker se v nasprotnem pri-
meru lahko pregreje. Če želite doseči us-
trezno zračenje, upoštevajte navodila, ki so
pomembna za namestitev.

• Če je možno, naj bo hrbtna stran izdelka ob
steni, da ne bi zadeli ob vroče dele ali se
ujeli vanje (kompresor) in bi na ta način
preprečili morebitne opekline.

• Naprava ne sme stati v bližini radiatorjev ali
štedilnikov.

• Poskrbite, da bo vtič dosegljiv tudi po na-
mestitvi naprave.

• Priključite le na vodovodni sistem s pitno
vodo (Če je predvidena vodovodna napelja-
va).

Servis
• Vsa električna dela, potrebna za servisira-

nje naprave, mora izvesti usposobljen elek-
tričar ali strokovno usposobljena oseba.

• Izdelek lahko servisira samo pooblaščen
serviser, ki mora uporabljati samo original-
ne nadomestne dele

Varstvo okolja

Hladilnik ne vsebuje plinov, ki bi lahko
poškodovali ozonsko plast - niti v hladil-

nem krogotoku, niti v izolacijskih materialih.
Hladilnika ni dovoljeno odstranjevati skupaj z
običajnimi gospodinjskimi odpadki. Izolacijska
pena vsebuje vnetljive pline: hladilnik odstra-
nite v skladu z veljavnimi predpisi, ki jih dobite
na ustreznem občinskem uradu. Izogibajte se
poškodbam hladilne enote, predvsem na za-
dnji strani poleg toplotnega izmenjevalnika.
Materiali, ki so uporabljeni pri tej napravi in so
označeni s simbolom  , se lahko reciklirajo.
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Opis izdelka

43 65

78

1 2

1 Predala za zelenjavo

2 Polici v hladilniku

3 Držalo za steklenice

4 Upravljalna plošča

5 Vratni polici

6 Polica za steklenice

7 Košare za zamrzovanje

8 Ploščica za tehnične navedbe

Delovanje

Vklop
Vtič priključite v omrežno vtičnico.
Regulator temperature zavrtite v smeri urine-
ga kazalca na srednjo nastavitev.
Izklop
Hladilnik izklopite z zasukom regulatorja tem-
perature v položaj "O".
Regulacija temperature
Regulacija temperature je samodejna.
Opis postopka za upravljanje hladilnika:

• Regulator temperature zavrtite proti najnižji
nastavitvi za doseganje najnižje temperatu-
re.

• Regulator temperature zavrtite proti najvišji
nastavitvi za doseganje najvišje temperatu-
re.

Najbolj primerna je običajno srednja na-
stavitev.

Za natančno nastavitev upoštevajte, da je
temperatura v hladilniku odvisna od:
• temperature v prostoru
• pogostosti odpiranja vrat hladilnika
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• količine shranjenih živil
• mesta namestitve hladilnika.

Pomembno! Če je temperatura okolice
visoka ali je hladilnik polno naložen ter je
nastavljen na najnižjo temperaturo, lahko

neprestano nastaja ivje na zadnji strani
hladilnika. V tem primeru nastavite preklopnik
na višjo temperaturo, da omogočite
samodejno odtaljevanje in s tem tudi manjšo
porabo energije.

Prva uporaba

Čiščenje notranjosti
Pred prvo uporabo hladilnika očistite notra-
njost in vso notranjo opremo. Za čiščenje upo-
rabite mlačno vodo z nevtralnim milom, da od-
stranite tipičen vonj po novem izdelku. Hladil-
nik nato obrišite do suhega.

Pomembno! Ne uporabljajte detergentov ali
grobih praškov, ker lahko poškodujete pre-
maz.

Vsakodnevna uporaba

Shranjevanje zamrznjenih živil
Ob prvem vklopu ali po daljšem obdobju neu-
porabe mora zamrzovalnik delovati vsaj dve
uri, preden vanj položite živila.
Predali v zamrzovalniku omogočajo hitro in
preprosto iskanje želenih živil. Če nameravate
shraniti večje količine živil, odstranite vse
predale. Na vse police lahko položite živila, ki
segajo do 15 mm od vrat.

Pomembno! V primeru nenamernega
odtajanja, npr. ob izpadu električnega toka, ki
traja dlje od vrednosti, navedene v
razpredelnici tehničnih podatkov pod »Čas
naraščanja temperature«, morate odtajana
živila porabiti hitro ali takoj skuhati in ponovno
zamrzniti (ko se ohladijo).

Zamrzovanje svežih živil
Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svežih živil in dolgotrajno shranjevanje zamrz-
njenih in globoko zamrznjenih živil.
Največja količina hrane, ki jo lahko zamrznete
v 24 urah, je navedena na ploščici za tehnič-
ne navedbe.
Postopek zamrzovanja traja 24 ur: v tem času
ne dodajajte drugih živil za zamrzovanje.
Odmrzovanje
Globoko zamrznjena ali zamrznjena živila lah-
ko pred uporabo odmrznete v hladilniku ali pri
sobni temperaturi, odvisno od razpoložljivega
časa.

Majhne kose lahko začnete pripravljati še za-
mrznjene, neposredno iz zamrzovalnika: v
tem primeru bo priprava hrane trajale dlje.
Premične police
Stene hladilnika so opremljene s številnimi vo-
dili, da so lahko police postavljene tako, kot
želite.

Držalo za steklenice
Steklenice položite (z odprtino, obrnjeno na-
prej) na že nameščeno polico.
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Nameščanje vratnih polic

Da bi lahko shranili
zavitke hrane različ-
nih velikosti, so lah-
ko vratne police na-
meščene na različnih
višinah.
Postopoma vlecite
police v smeri pu-
ščic, dokler jih ne od-
stranite, nato pa jih
poljubno namestite.

2

1

3

Odstranitev košar za zamrzovanje iz
zamrzovalnika
Košare za zamrzovanje imajo zaporno oviro
za preprečitev, da bi prišlo do nenamerne od-

stranitve košar ali da bi padle ven. Ko košaro
odstranjujete iz zamrzovalnika, jo povlecite
proti sebi, in ko jo izvlečete do konca, jo od-
stranite tako, da dvignete njen sprednji del.
Ko košaro vstavljate nazaj, malce dvignite
njen sprednji del, da jo vstavite v zamrzoval-
nik. Ko pridete čez končne točke, potisnite ko-
šare nazaj na njihovo mesto.

1

2

Koristni namigi in nasveti

Zvoki pri normalnem delovanju
• Med črpanjem hladilnega sredstva skozi tu-

ljave ali cevi lahko slišite klokotanje in šu-
menje. To je normalno in pravilno.

• Ko je kompresor vključen se prečrpava hla-
dilno sredstvo, iz kompresorja pa se lahko
sliši brenčanje, ter utripajoč šum. To je nor-
malno in pravilno.

• Temperaturni raztezki lahko povzročijo ne-
naden pok. To je naraven in ne nevaren fi-
zikalen pojav. To je normalno in pravilno.

• Ob vklopu ali izklopu kompresorja slišite ra-
hel "klik" regulatorja temperature. To je nor-
malno in pravilno.

Nasveti za shranjevanje svežih živil
Za najboljše rezultate:
• v hladilniku ne shranjujte toplih živil ali hlap-

ljivih tekočin
• živila pokrijte ali ovijte, predvsem živila z

močnim vonjem
• živila namestite tako, da je okoli njih omo-

gočeno prosto kroženje zraka
Namigi za hlajenje
Uporabni nasveti:

Meso (vse vrste): zavijte v polietilenske vreč-
ke in postavite na stekleno polico nad pred-
alom za zelenjavo.
Iz varnostnih razlogov na tak način shranjujte
le dan ali dva.
Pripravljene jedi, hladne jedi itd.: morate jih
pokriti, postavite jih lahko na katerokoli polico.
Sadje in zelenjava: morate ju temeljito očistiti
in položiti v posebej za to namenjen predal.
Maslo in siri: morate jih položiti v posebne ne-
propustne posode ali zaviti v aluminijasto foli-
jo ali polietilenske vrečke, da izločite čimveč
zraka.
Steklenice: zaprte morajo biti s pokrovčki in
shranjene na držalu za steklenice ali vratni
polici za steklenice.
Nepakiranih banan, krompirja, čebule in čes-
na ne smete hraniti v hladilniku.
Nasveti za zamrzovanje
Nekaj pomembnih nasvetov za čim boljši po-
stopek zamrzovanja:
• največja količina živil, ki jih lahko zamrznete

v času 24 ur je prikazana na napisni plošči-
ci;

• postopek zamrzovanja traja 24 ur; med tem
časom ne dodajajte drugih živil za zamrzni-
tev;
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• zamrznete lahko samo visoko kakovostna,
sveža in temeljito očiščena živila;

• živila razdelite v manjše zavoje, da hitreje
in popolnoma zamrznejo, pozneje pa lahko
odtajate samo količino, ki jo potrebujete;

• živila zavijte v aluminijasto folijo oz. vstavite
v polivinilaste vrečke, da zagotovite nepro-
dušnost;

• preprečite, da bi se sveža, nezamrznjena
živila dotikala zamrznjenih živil, ker bi se
lahko pri tem povišala temperatura slednjih;

• pusta živila se shranjujejo bolje in daljši čas
kot mastna živila; sol skrajša čas shranje-
vanja živil;

• če ledene kocke zaužijete takoj po jemanju
iz zamrzovalnika, lahko pride do ozeblin;

• priporočamo, da na posamezne pakete na-
pišete datum, da zagotovite pregled nad
časom shranjevanja.

Namigi za shranjevanje zamrznjenih živil
Za najboljšo učinkovitost naprave morate na-
rediti naslednje:
• prepričajte se, da je imel prodajalec zamrz-

njena živila primerno shranjena,
• poskrbite, da bodo zamrznjena živila iz tr-

govine v zamrzovalnik prenesena v najkraj-
šem možnem času,

• vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puščajte
odprtih dlje, kot je potrebno,

• odtajana živila hitro izgubijo kakovost in jih
ne smete ponovno zamrzniti,

• ne prekoračite obdobja zamrzovanja, ki ga
navede proizvajalec živil.

Vzdrževanje in čiščenje

Previdnost! Pred vzdrževalnimi deli
izklopite hladilnik iz omrežne napetosti.

Hladilnik vsebuje ogljikovodike v hladilni
enoti; vzdrževalna dela in ponovno pol-

njenje lahko izvajajo samo pooblaščeni tehni-
ki.

Redno čiščenje
Napravo morate redno čistiti:
• očistite notranjost in dodatno opremo z

mlačno vodo ter nekaj nevtralnega mila,
• redno preverjajte vratna tesnila in jih očisti-

te, da na njih ne bo ostankov hrane in uma-
zanije,

• splaknite in posušite.

Pomembno! Cevi in/ali kablov v omari ne
smete vleči, premikati ali jih poškodovati.
Za čiščenje notranjosti nikoli ne uporabljajte
čistilnih sredstev, abrazivnih praškov, močno
odišavljenih čistil ali voskov za loščenje, ker to
lahko poškoduje površino in pusti močne
vonjave.

S ščetko očistite kompresor, ki se nahaja na
hrbtni strani naprave. Na ta način boste izbolj-

šali delovanje naprave in prihranili porabo
električne energije.

Pomembno! Pazite, da ne poškodujete
hladilnega sistema.

Veliko posebnih čistil za čiščenje kuhinjskih
površin vsebuje kemikalije, ki lahko razjedajo/
poškodujejo plastične dele hladilnika. Zaradi
tega priporočamo, da zunanje dele hladilnika
čistite samo s toplo vodo z dodano majhno
količino sredstva za pomivanje.
Hladilnik po čiščenju ponovno priključite na
omrežno napetost.
Odtaljevanje hladilnika
Med običajno uporabo se ob vsaki zaustavitvi
kompresorja ivje samodejno odtaja z izparilni-
ka v hladilnem prostoru. Odtajana voda odte-
ka skozi odprtino za odtekanje vode v poseb-
no posodo na zadnji strani naprave nad kom-
presorjem, kjer izhlapi.
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Pomembno je, da
redno čistite odprtino
za odtekanje odtaja-
ne vode na sredini
kanala hladilnega
prostora in s tem
preprečite prelivanje
in kapljanje vode po
živilih v notranjosti.

Odtaljevanje zamrzovalnika
Na policah zamrzovalnika in okoli zgornjega
predala se vedno nabere določena količina iv-
ja.
Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ivja doseže
debelino okoli 3-5 mm.
Za odstranjevanje ivja upoštevajte naslednja
navodila:
• izklopite napravo in izvlecite vtič iz vtičnice,
• odstranite shranjena živila, ovijte jih v več

plasti časopisnega papirja in jih postavite
na hladno mesto,

• odstranite predale iz zamrzovalnika,
• predale obdajte z izolacijskim materialom,

npr. odejami ali časopisom.
Odtaljevanje lahko pospešite tako, da v za-
mrzovalnik postavite skledo z vročo vodo (ne
vrelo).
• Vrata pustite odprta in v utor spodaj na sre-

dini vstavite plastično strgalo ter pod njega

postavite posodo za zbiranje odtajane vode
(posoda ni priložena napravi).

• Previdno postrgajte led, ko se začne topiti
(uporabite leseno ali plastično strgalo).

• Ko se stopi ves led, temeljito osušite notra-
njost in shranite strgalo za naslednjič.

• Vklopite napravo in zložite nazaj zamrznje-
na živila.

Če ima naprava funkcijo Quick Chill, jo
vklopite za nekaj ur, da bo čimprej dosežena
zadostna temperatura shranjevanja.

Previdnost! Za strganje ivja nikoli ne
uporabljajte ostrih kovinskih

pripomočkov, saj lahko poškodujete
zamrzovalnik. Za pospeševanje odtaljevanja
ne uporabljajte mehanske naprave ali umetnih
sredstev, ampak samo tista, ki jih priporoča
proizvajalec. Dvig temperature zamrznjenih
živil lahko med odtaljevanjem skrajša njihovo
varno dobo shranjevanja.

Odpravljanje težav

Previdnost! Pred odpravljanjem težav
izklopite napajanje.

Težave, ki niso opisane v tem priročniku,
lahko odpravlja le usposobljen električar ali
usposobljena oseba.

Pomembno! Med običajnim delovanjem se
pojavijo nekateri zvoki (kompresor, kroženje
hladilnega sredstva).

Težava Možen vzrok Rešitev
Naprava je glasna. Naprava ni pravilno podprta. Preverite, ali je naprava stabilno na

tleh (vse štiri noge morajo biti na
tleh).

Kompresor deluje nepreki-
njeno.

Regulator temperature je morda
napačno nastavljen.

Nastavite višjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Zapiranje vrat«.
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Težava Možen vzrok Rešitev
 Vrata so bila prepogosto odprta. Vrat ne puščajte odprtih dlje, kot je

potrebno.

 Temperatura živila je previsoka. Živilo naj se pred hrambo ohladi na
sobno temperaturo.

 Temperatura v prostoru je previso-
ka.

Znižajte temperaturo v prostoru.

Po zadnji steni hladilnika
teče voda.

Med samodejnim odtaljevanjem
se na zadnji steni taja led.

To je pravilno.

Voda teče v hladilnik. Zamašen je odvod vode. Očistite odvod vode.

 Živila v napravi preprečujejo odte-
kanje vode v zbiralnik.

Živila se ne smejo dotikati zadnje
stene.

Nabralo se je preveč ivja in
ledu.

Živila niso pravilno zaščitena. Bolje zaščitite živila.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Zapiranje vrat«.

 Regulator temperature je morda
napačno nastavljen.

Nastavite višjo temperaturo.

Temperatura v napravi je
prenizka.

Regulator temperature je morda
napačno nastavljen.

Nastavite višjo temperaturo.

Temperatura v napravi je
previsoka.

Regulator temperature je morda
napačno nastavljen.

Nastavite nižjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte »Zapiranje vrat«.

 Temperatura živila je previsoka. Živilo naj se pred hrambo ohladi na
sobno temperaturo.

 Hkrati je shranjenih veliko izdel-
kov.

Hkrati imejte shranjenih manj izdel-
kov.

Temperatura v hladilniku je
previsoka.

V napravi ni kroženja hladnega
zraka.

Poskrbite za kroženje hladnega zra-
ka v napravi.

Temperatura v zamrzovalni-
ku je previsoka.

Živila so zložena preblizu skupaj. Živila shranjujte tako, da je omogo-
čeno kroženje hladnega zraka.

Naprava ne deluje. Naprava je izklopljena. Vklopite napravo.

 Vtič ni pravilno vtaknjen v vtičnico. Pravilno vtaknite vtič v vtičnico.

 Naprava nima električne moči. Ni
napetosti v vtičnici.

V omrežno vtičnico vključite drugo
električno napravo. Obrnite se na
usposobljenega električarja.

Luč ne sveti. Luč je v stanju pripravljenosti. Zaprite in odprite vrata.

 Luč je okvarjena. Glejte »Zamenjava žarnice«.

Če po opravljenih zgornjih pregledih naprava
še vedno ne deluje pravilno, se obrnite na po-
prodajno servisno službo.
Zamenjava žarnice
1. Napravo izključite iz električnega omrež-

ja.

2. Nežno premaknite prozoren pokrov gor in
dol ter ga sočasno snemite v smeri pu-
ščic.

3. Žarnico zamenjajte z originalno nado-
mestno ali pa uporabite žarnico znamke
Osram PARATHOM SPECIAL T26 0,8
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W. Lahko pa uporabite tudi žarnico, ki je
posebej prilagojena gospodinjskim apara-
tom (glejte tudi poglavje VARNOSTNA
NAVODILA) z najvišjo močjo, ki ne prese-
ga tiste, navedene na pokrovu.

4. Namestite pokrov žarnice.
5. Vtaknite vtič naprave v vtičnico.
6. Odprite vrata. Preverite, ali luč zasveti.

1

1

2

Zapiranje vrat
1. Očistite tesnila vrat.
2. Po potrebi nastavite vrata. Glejte »Name-

stitev«.
3. Po potrebi zamenjajte poškodovana tes-

nila vrat. Obrnite se na servisni center.

Tehnični podatki

   
Dimenzija   

 Višina 1745 mm

 Širina 595 mm

 Globina 642 mm

Čas naraščanja temperature  30 h

Napetost  230-240 V

Frekvenca  50 Hz

Tehnični podatki se nahajajo na ploščici za
tehnične navedbe na notranji levi strani na-
prave in energijski nalepki.

Namestitev

Previdnost! Pred namestitvijo hladilnika
natančno preberite "varnostna navodila"

za vašo varnost in pravilno delovanje
hladilnika.

Namestitev
To napravo namestite v prostoru s temperatu-
ro, ki ustreza klimatskemu razredu s ploščice
za tehnične navedbe naprave:

Klimatski
razred

Temperatura okolice

SN +10 °C do +32 °C

N +16 °C do +32 °C

ST +16 °C do +38 °C

T +16 °C do +43 °C

Mesto namestitve
Naprava naj bo postavljena čim dlje od virov
toplote, kot so radiatorji, grelci, neposredna
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sončna svetloba itd. Zagotovite nemoteno
kroženje zraka na hrbtni strani ohišja. Za za-
gotovitev najboljšega delovanja, če je naprava
postavljena pod visečo stensko enoto, mora
biti najmanjša razdalja med vrhom ohišja in
stensko enoto najmanj 100 mm. Če je možno,
naj naprava ne bo postavljena pod visečimi
stenskimi enotami. Natančno namestitev v vo-
doravno lego dosežete z eno ali več nastavlji-
vimi nogami na dnu ohišja.

Opozorilo! Omogočena mora biti
izključitev naprave iz napajanja; vtič

mora biti po namestitvi zato enostavno
dostopen.

A B

min
100mm

20mm

Namestitev v vodoraven položaj

Napravo namestite
tako, da stoji v vodo-
ravnem položaju.
Vodoraven položaj
dosežete z dvema
nastavljivima noga-
ma na sprednji stra-
ni.

Priključitev na električno napetost
Pred priključitvijo se prepričajte, da sta nape-
tost in frekvenca na napisni ploščici enaki kot
sta omrežna napetost in frekvenca na mestu
priključitve.

Hladilnik mora biti ozemljen. V ta namen je na
napajalnem kablu nameščen varnostni omrež-
ni vtič. Če omrežna vtičnica ni ozemljena,
priključite hladilnik na ločeno ozemljitveno toč-
ko v skladu s trenutno veljavnimi predpisi. Po-
svetujte se z usposobljenim električarjem.
Proizvajalec zavrača vsakršno odgovornost v
primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih
opozoril.
Hladilnik je izdelan v skladu z naslednjimi
smernicami EGS.
Menjava strani odpiranja vrat

Pomembno! Predlagamo, da naslednje delo
opravite skupaj z drugo osebo, ki bo med
izvajanjem dela držala vrata naprave.

Da bi spremenili smer odpiranja vrat, izvedite
sledeče korake:
• Odprite vrata in spraznite police.
• Odvijte vijake zgornjega tečaja. (1)
• Snemite vrata z zatiča srednjega tečaja. (2)
• Namestite pokrov zgornjega tečaja v odprti-

ne na nasprotni strani.
• Odvijte vijaka srednjega tečaja (3).

2

1

• Odstranite čepa na zgornjem delu obeh
vrat in ju premaknite na drugo stran.

• Snemite spodnja vrata z zatiča spodnjega
tečaja. (4)

4

3
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• Odvijte zatič spodnjega tečaja (5) in privijte
zatič spodnjega tečaja (6) v levo luknjo
spodnjega tečaja.

5

6

• Odvijte vijaka spodnjega tečaja in odstrani-
te tečaj. (8)

• Odvijte spodnja pokrivna čepa in ju privijte
v odprtini na nasprotni strani. (7)

• Spodnji tečaj namestite na nasprotno stran
in ga pritrdite z vijakoma. (8)

7

8

• Namestite spodnja vrata na zatič spodnjega
tečaja. (9)

• Odvijte srednja pokrivna čepa in ju privijte v
odprtini na nasprotni strani. (10)

• Srednji tečaj namestite na nasprotno stran
in ga pritrdite z vijakoma. (11)

10

9
180o

11

• Namestite zgornja vrata na zatič srednjega
tečaja. (12)

• Vrata pritrdite z zgornjim tečajem in privijte
z vijakoma. (13)

12

13

Pred priključitvijo naprave je priporočljivo po-
čakati vsaj štiri ure, da olje steče nazaj v kom-
presor.
Če je temperatura okolice prenizka (npr. pozi-
mi), se tesnilo morda ne bo povsem prilegalo
omari. V tem primeru počakajte, da pride do
naravnega prileganja tesnila.
Če zgoraj opisanega dela ne želite opraviti
sami, se obrnite na poprodajno servisno služ-
bo. Usposobljen serviser bo na vaše stroške
opravil zamenjavo strani odpiranja vrat.

Skrb za okolje

Simbol  na izdelku ali njegovi embalaži
označuje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati
kot z običajnimi gospodinjskimi odpadki,
Izdelek odpeljite na ustrenzo zbirno mesto za
predelavo električne in elektronske opreme. S
pravilnim načinom odstranjevanja izdelka
boste pomagali prepreViti morebitne

negativne posledice in vplive na okolje in
zdravje ljudi, ki bi se lahko pojavile v primeru
nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za
podrobnejše informacije o odstranjevanju in
predelavi izdelka se obrnite na pristojen
mestni organ za odstranjevanje odpadkov,
komunalno službo ali na trgovino, v kateri ste
izdelek kupili.
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